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JOE FRANK 
V soboto zjutraj  ob 5. uri je 

%irl po tri mesečni bolezni na 
svojemu domu poznani mesar 
Joe Prank iz 7708 Dearborn 
Ave. na zapadni strani mesta. 
Star je bil 57 let ter je bil doma 
iz Vasi Erjavce, št. 13, f a r  a Hru-
šica pri Ilirski Bistrici. V Ame-
riko je prišel leta 1923. Dolga 
leta je delal po raznih klavnicah, 
zadnja leta pa je vodil lastno 
podjetje Carnegie Provision Co. 
'la 7541 Broadway. Bil je akU-

na društvenem polju, član in 
bivši predsednik društva Vele-
bit, št. 544 SNPJ ter sedaj bla­
gajnik Doma zapadnih Sloven-
ĜV na 6818 Denison Ave., ter 
clan Eagles organizacije. 

Tukaj zapušča soprogo Fran-
rojena Mahne, sina Albert, 

hčeri Mrs. Julia Swinderman in 
Mary Wisniewski, štiri 

^uke in dve vnukinji. Pogreb 
Vrši v torek zjutraj  ob 10. 
iz pogrebnega zavoda Mar-

tcos na 9811 Denison Ave., v 
%rkev sv. Martina na West 
^Ivd. in Lorain Ave., ter nato na 
pokopališče Holy Cross na 
^rookpark Rd. 

# 

^ R I E  COLAN 
v St. Alexis bolnišnici je  umr-

^ v soboto zvečer ob 11.45 uri 
^arie Colan, rojena Hraster, 
®tara 41 let. Stanovala je na 

E. 116 St. Rojena je bila 
^ Clevelandu. 

Tukaj zapušča soproga An-
otroke: William, Clau-

tABODJA PE5EM CHURCHILLA: 
ZA SESTAHEK MIRIH 

MARGATE, Angl i ja ,  11. oktobra—"S predsednikom 
sovjetske v l a d e  Malenkovim se j e  n u j n o  sestati i n  se  z 
n j i m  n a  pr i jate l jski  neformalni  način i n  osebnem stiku po-
razgovoriti o dogovoru m e d  Vzhodom i n  Zapadom, d a  ena, 
kakor druga stranka d a  jamstvo, da  n e  b o  napadla." To j e  
bi la g lavna vsebina zunanjega političnega govora, k i  g a  j e  
ime l  Winston Churchil l  n a  občnem zboru britanske kon­
servativne stranke. 

Churchill je  prepričan, da če 
pride do tega sestanka in če se 
oba bloka dogovorita, da drug 
drugega ne bosta napadla, se bo 
svetovna napetost znižala, mor­
da celo odpravila za pet do de­
set bodočih let. 

% 
®tte, Marilyn in Ro^ger^ Pein, 

^ater Mrs. Mary Hrašter, ro-
Paulich, brata ' William Jena 

^faster, ki vodi Mell-O-Bar go-
na E. 75 St. in St. Clair 

, ter sestri Mrs. Elsie Ur-
in Marlene Dobrin. Pogreb 

^ Vrši v sredo zjutraj  ob 9.30 
^ ^ Zakrajškovega pogrebne-
Zavoda v cerkev sv. Vida ob 

p • Uri ter nato na pokopališče 
Calvary, 

'̂ ICHAEL FRANKO 
^ Sugar Grove, Pa., je  umrl 

petek zvečer Michael Franko, 
3® preje stanoval na E. 70 
pred štirimi leti pa se je s 

y Jo družino preselil na farmo 
ig ^ ^ r  Grove, Pa. Doma je bil 

^^"^gradca, fara Čatež pri 
na Dolenjskem. V Ame-

je nahajal od leta 1912. 
1 g^^^lan društva Slovenec, št. 

zapušča soprogo Mary, 
Zupančič, hčer Mary, 

V Vî uke in druge sorodnike, 
domovini sestro Heleno 

W in v Nemčiji brata An-
• ^ogreb se vrši v torek zju-

Churchill j e  dalje podal zani­
mivo izjavo o vlogi Amerike v 
svetu. 

"Če bi bile Združene države 
pred prvo svetovno vojno in pa 
med prvo in drugo svetovno voj­
no tako zainteresirane na hranit­
vi svetovnega miru, na ohranitvi 
svobode, kot so sedaj, potem 
morda oe bi bilo prišlo do prve 
svetovne vojne, gotovo pa ne bi 
imeli druge svetovne vojne. Pre­
pričan sem, da z mogočno ame­
riško pomočjo odstranimo tret­
jo svetoyno vojno." 

Stališče Amerike 

Tako predsednik Eisenhower, 
kakor državni tajnik John Fos­
ter DuUess čutita potrebo, da se 
Združene države porazgovorijo 
s Sovjetsko zvezo. Njuno stali­
šče p a '  je naslednje: 

Združene države so bile nad 
Sovjetske zvezo do sedaj samo 
razočarane. Ne prazne besede, 
marveč dejanja! Sovjetska zve­
za naj  z dejanji dokaže, da ji je  
res za mir in za odstranitev 
mednarodne napetosti. Le tedaj, 
če bo Amerika videla pozitivna 
dejanja, se bo lahko zanesla na 
Sovjetsko; zvezo, da je  ta spre­
menila sVojo politiko, ko se do 
sedaj ni držala sklenjenih dogo­
vorov; vse akcije, ki so šle za 
pomiritev, bodisi v posameznih 
dogovorih med drŽavami, bodisi 
v krogu Zdi*uženih narodov, pa 
sabotirala. Amerikanci zameri­
jo Sovjetom zlorabljanje pravi­
ce "veta" v Varnostnem svet. 

Kaj  pa bi bilo pozitivno deja­
nje? Vsaka odločitev Moskve, ki 
bi bila ustvarjalna, na primer mi­
rovna pogodba z Avstrijo ali z 
Nemčijo. 

Državno tajništvo uradno k 
sedanjemu staremu in novemu 
Churchillpvemu predlogu ni iz­
dalo nobenega uradnega komen­
tarja. Trdi pa, da čas ni zrel, da 
bi se sestali poglavarji štirih 
velesil — Združenih držav, So­
vjetske zveze, Velike Britanije 
in Francije, in se ponavlja fra­
za, "ne praznih besed, marveč 
dejanja." 

ZBLIŽEVANJE DELAVSTVA 
*i ob 9.30 uri iz Grdinovega 

zavoda, 1053 E. 62 
' pokopališče Calvaijy. 

LRS BELAJ 
dveletni mučni bolezni je 

domu svoje' sestre 
star 67, samski, 

je stanoval na 5801 Pros Sej. 
sedaj pa pri sestri na 

g Saranac Rd. Doma je bil 
{)\i§j^^žice pri Ribnici, kjer za-

^ sorodnikov. V Ame-
ly 2^ iiahajal 50 let in je de 

P "  White Motor Co 
J Zapušča več sorodnikov Dol — 
®®stre Mrs. Mary Komidar 

se vrši v sredo zjutraj  ob 
(Dalje na 2. strani) 

Podpora kmetom 
WASHINGTON, 11. oktobra 

—6dbor za kmetijske zadeve v 
spodnji zbornici je pozval kme­
tijskega tajnika Bensona, da naj  
stori vse, da cene goveji živini 
ne bodo več padale. 

Federalna vlada n a j  nakupi 
meso, kakor to določa program 
o pomoči kmetijstvu, živinorej­
cem pa gar . a  najnižjo ceno 
goveji živini, v s a j  do zadnjega 
decembra 1953. 

Odbor je  mnenja, da je cena 
goveji živini doživela v zadnjem 
času hajnižje stanje. 

TRUMAN JE 
POPULAREN 

Izvedli so glasovanje, kdo je 
danes najbolj popularna oseb­
nost v Združenih državah. O ko­
mu se največ govori in kdo je 
najbolj poznan. Večina se je  iz­
javila za bivšega predsednika 
Trumana. K njegovi popularno­
sti mu je  veliko pripomogel nje­
gov spis "Gospod državljan," v 
katerem Tr^man opisuje svoje 
življenje, predvsem kot ameri­
škega predsednika, z duhovitimi 
izreki, ki se objavljajo tudi v 
dnevnem časopisja. 
VOLITVE N A  
NORVEŠKEM 

OSLO, 12. oktobra—Danes se 
vršijo na Norveškem splošne dr-
žavnozborske volitve. Volitve so 
vobče važne, ker gre za to, ali bo 
delavska stranka prestala preiz­
kušnjo. Delavska stranka na 
Norveškem je  na vladi od leta 
1935, od leta 1945 pa ima v par­
lamentu absolutno večino. Več­
krat se je  ta stranka s svojim 
delom primerjala z britansko 
"labor party." 

Na operaciji 
Splošno poznani Mr. Joseph 

Birk, ki vodi gostilno na 8012 
St. Clair Ave., se nahaja v Doc­
tor's bolnišnici, kjer  se bo danes 
podvrgel operaciji. Obiski začas­
no niso dovoljeni. Želimo mu 
skorajšnjega popolnega okre­
vanja. 

Nova telefonska številka 
Mr. Frank Kure, bivajoč na 

K.F.D. 1, Newbury, Ohio, ki dela 
vsakovrstna kleparska dela, spo­
roča, da ima sedaj novo telefon­
sko številko, ki je :  Newbury 
1-283. 

WASHINGTON, 11. oktobra 
—Ko se bliža letni občni zbor 
delavske unije CIO, ki se bo vršil 
v Clevelandu, podajajo delavski 
voditelji AFL izjave, ki so zelo 
vzpodbudne. 

Ni nobenega dvoma, da je de­
lavstvo, združeno v uniji AFL, 
za to, da pride do čim ožjega 
sodelovanja med ameriškim or­
ganiziranim delavstvom. 

Unija AFL si je  izbrala nov 
odbor, ki ima posebno nalogo, 
da pregleda tiste točke pravil in 
delovanja ene kakor druge uni­
je, ki so kamen spod tike med 
AFL in CIO. 

Med obema unijama se v smi-

slu sklepa konvencije AFL, da 
medsebojni napadi prenehajo, 
vršijo osebni sestanki, kjer  se 
skuša izravnati nesoglasja. Uni­
ja  AFL poživlja unijo CIO, da 
na svoji konvenciji sprejme ena­
ko sklep o nenapadanju vodstva 
in članstva unije AFL. 

Med ostalimi sklepi unije AFL 
je zanimiv tudi sklep, da na j  bo 
spričo sedanjega gospodarskega 
stanja delovni teden 35 ur, mez­
da pa se naj  ne zniža. To je cilj 
vseh unij, združenih v AFL. 
Nezmanjšana mezda bi vzdržala 
kupno moč delavstva, kar je 
eden od glavnih pogojev, da ne 
pridemo do depresije. 

PAZI, KJE SE 
BOŠ UBIL! 

če se v Ameriki smrtno 
ponesrečiš, ali da potuješ po 
železnici, ali z letalom ali na 
avtobusu, ali če pride do av­
tomobilskega k a r a m b o l a ,  
ali bo po vseh zveznih drža­
vah naše Amerike prisoje­
na enaka odškodnina, nam­
reč za tebe na roke tvojim 
dedičem? Na prvi pogled bi 
mislili, da, ker živimo v de­
mokratski Ameriki, kjer  
smo vsi enaki, bo odškod­
nina povsod enaka. Temu 
pa nI tako. 

Če se ubiješ v Goloradu, 
bo odškodnina $10,000, ena­
ko, če v Virginiji in Maine. 
Po $15,000 se bo izplačalo 
v državah Kansas, Wiscon­
sin, New Hampshire, Mis­
souri in V Indijani; $17,500 
boš dobil V Minnesoti. Po 
$20,000 izplačajo Južna Da,-
kota in Illinois ter Massa­
chusetts. Največ J izplača 
zvezna država Virginia, in 
sicer $25,000. Preko ome­
njenih zneskov ne gre no­
bena odškodnina. 

SEVERNA KOREJA 
SE OBOROŽUJE 

PANMUNJOM, 12. oktobra— 
Zavezniško poveljstvo je vložilo 
pri komunistih in pri komisiji, 
ki nadzoruje izvajanje premirja 
na Koreji, oster protest. V Se­
verno Korejo prihajajo sestavni 
deli letal in to preko Mandžuri­
je. Letala se nato sestavijo na 
letališčih Severne Koreje. Sever­
ni Korejci s tem kršijo določbe o 
premirju. 
NI ZANIMANJA ZA 
POLICIJO 

BUFFALO, 11. oktobra — 
Mestna občina je  razpisala na­
tečaj za policijsko službo. Začet­
na plača $3,700 na leto. Leta 
1950 se je na podoben razpis 
oglasilo 759, letos pa samo 324 
kandidatov. V mestu dobijo po-
icaji po štirih letih službe $4,000 
etne plače, redno delo pa znaša 

44 ur na teden. 
NAŠEL LASTNI ZAKLAD 

LISBON, O., 11. oktobra — 
Kmet Brinker je meseca aprila 
lanskega leta izgubil svojo de­
narnico, ko je  oral na polju. V 
denarnici je bilo $95 gotovine in 
nekaj osebnih listin. Ko je  letos 
zopet oral, je  prišla na svetlo 
ista denarnica z vso vsebino 
Denar je  obledel, osebne listine 
pa so ostale dobro ohranjene. 
RUSIJA IMA 

H" BOMBO 
MOSKVA, 11. oktobra—Ivan 

Bardin, podpredsednik sovjetske 
akademije znanosti, je napisal 
v listu "Izvestia," ki je  glasilo 
sovjetske vlade, članek, v kate­
rem potrjuje, da ima tudi So­
vjetska zveza vodikovo bombo. 
Bardin pozdravlja napredek rus­
ke znanosti. Atomska energija 
pa se bo, po izjavi Bardina, upo­
rabljala v miroljubne namene. 
STAVKA V GUIANI 

GEORGETOWN, Britska Gui­
ana, 11. oktobra—Domače levi­
čarske stranke so oklicale splo­
šno stavko za celo Guiano. Do­
mačini poživljajo prebivalstvo, 
da nima z Angleži nobenega sfi-
ka več. Tudi blago, ki prihaja iz 
Anglije, n a j  se bojkotira. 

Angleži s svoje strani stalno 
ojačujejo svojo vojaško silo z 
vsemi vrstami orožja. 

GREENLEASE NAJ 
ADOPTIRA 

KANSAS CITY, 11. oktobra 
—Družina Greenlease, kateri je 
bil ugrabljen in ubit sinček, šest­
letni Bobby, je  dobila ponudbo, 
da adoptira—sprejme za svoje­
ga sinčka sedem mesečnega sin­
čka iz družine Darnell, Nash­
ville, Tenn. 

Ponudbo je stavila Margareta 
Darnel, mati 13 otrok, sicer raz-
poročena in stara 40 let. Sedaj 
živi od javne podpore in dobiva 
na mesec zase in za svoje otroke 
$260. Razporočila se je nepo­
sredno pred rojstvom sinčka 
Tonya, katerega sedaj ponuja 
družini Greenlease v posinovitev. 

Trst naj gre k Italiji, slovenske vasi 
v okolici pa k Jugoslaviji-Tito 

JUGOSLOVANSKE OBOROŽENE 
SILE V ZONI "B" 
Predsednik Jugoslavi je  maršel Tito j e  stavil  svo j  zad­

n j i  predlog, kako n a j  se reši spor m e d  Jugoslavi jo i n  Itali­
jo, s tem p a  tako imenovano tržaško vprašanje.  Občina 
Trst, razume se tud i  luka, n a j  pripade Italiji. Ostale ob­
čine, k i  so v današnj i  zoni " A "  v okolici Trsta, v s e  s slo­
vensk im prebivalstvom, p a  se pr ik l juč i jo  k Jugoslavij i.  
Zona "B," k i  j e  zasedena po  Jugoslovanih, n a j  def init ivno 
pripade Jugoslavij i.  

V Jugoslaviji se nadaljujejo" 
protestne manifestacije zoper 
zadnji sklep Washingtona in 
Londona, da se zona " A "  v ce­
loti priključi Italiji, glede zone 
"B" pa naj  se pogajata direktno 
Jugoslavija in Italija. 

Tito je  dal ukaz, da se poja-
čijo jugoslovanske čete v zoni 
B." Ko sta se ustanovili obe 

zoni, je bilo določeno, da naj  
imajo Amerikanci in Angleži v 
zoni " A "  po pet tisoč vojakov, 
Jugoslovani v zoni "B" enako 
pet tisoč vojakov. Jugoslovan­
ske čete v zoni "B" so se sedaj 
pomnožile z vsemi vrstami orož­
ja. 

Občine izven Trsta, ki sestav­
ljajo zono "B," so izven vsakega 
dvoma slovenske občine. Tito jih 
zahteva zase. Ti kraji so malo 
zaledje železnic, ki vodijo iz 
Trsta, bodisi doli na jug v Itali­
jo, bodisi proti severu v Avstri­
jo. 

Če bi šel samo Trst kot ob­
čina k Italiji, potem bi slo za več 
ali manj strnjeno slovensko na­
selje v dveh predmestjih, oziro­
ma krajih z imeni Barkovlje in 
sv. Ivan. V občini Trst pod Itali­
jo bi tako ostalo nekaj deset 
tisoč Slovencev. 

Najnovejše vesti pravijo, da 
bodo zavezniki začeli z umika­
njem svojih čet, sedaj kakih se­
dem tisoč po številu, že prihod­
nji mesec. Spraznitev bi bila iz­
vršena najkasneje do božiča. 
Odmevi v Ameriki 

Dne 8. oktobra je izšla skup­
na izjava ameriške in britanske 
vlade, da se uprava zone "A" 
prepusti Italiji in da Amerikan­
ci in Angleži umaknejo svoje če­
te iz te zone. Z drugimi beseda­
mi—zona " A "  se priključi Itali­
ji-

Od jugoslovanske strani se je  
protestiralo doma in v tujini 
Jugoslovanski poslanik v Wash-
ingtonu Popovič je  enako pro­
testiral. 

Ameriško državno tajništvo 
je ob podani izjavi dne 8. okto­
bra dalo kratek komentar, da bo 
ta korak Washingtona in Lon­
dona zbližal oba naroda. Kako 
—tega ni povedal. 

Harold Hagen, republikanski 
poslanec iz Minnesote se j e  mu­
dil pet tednov v Jugoslaviji. Raz-

"Ne ve, k a j  govori'* 
INDIANAPOLIS, 11. oktobra 

—Bivši predsednik Harry S. 
Truman je  govoril na sestanku 
demokratov in je  obračunal z re­
publikanskim senatorjem Wil­
liam Jennerjem. Senator Jenner 
je trdil, da so se komunisti 
vgnezdili v vse ameriško življe­
nje, tudi v federalno vlado in 
razne odbore kongresa. 

"Nikdar nisem bil prepričan, 
da bi Jenner vedel, k a j  govori. 
Tudi danes nisem prepričan. 
Jenner ju nisem nikdar odpustil, 
da je. označil generala Marshalla 
za izdajalca. Če bi bil Marshall 
izdajalec, kar je o njem trdil 
Jenner, potem bi Združene drža­
ve ne imele več dobrih državlja­
nov," je  dejal Truman. 

NEMIRNI ČASI . . .  
NEW YORK, 11. oktobra — 

Podjetje Globes, ki prodaja glo­
buse, torej zemljepisne karte v 
obliki oble, javlja, da je zanima­
nje Amerikancev za globuse zelo 
narastlo. Na dan jih proda po 
dva tisoč. Današnji svetovni do­
godki in Amerikanci v svetu, 
raztreseni skoraj po vseh delih 
sveta, nadaje skrb za bodočnost 
—vse skupaj je pripomoglo k te­
mu, da imajo mnogi radi doma 
globus, da se na najlažji način 
orientirajo o dogodku in o kra­
ju, kjer se je  dogodek izvršil. 

Išče se darpvalce krvi  
Mrs. Elizabeth Medic iz 1218 

E. 169 St. se nahaja v Euclid-
Glenville bolnišnici. Ker njeno 
stanje zahteva transfuzijo krvi, 
prosi družina prijatelje, ki bi bî i 
pripravljeni darovati kri, da se 
zglasijo pri Blood Bank v bolniš­
nici. Ako je kdo zadnje čase da­
roval Rdečemu križu kri in ima 
izkaz za to ter želi družini po­
magati, lahko izroči izkazilo bol­
nišnici in navede svojo željo. 

Družabni sestanek 
članice društva Svobodomi­

selne Slovenke, št. 2 SDZ so vab­
ljene na družabni sestanek, ki 
se vrši v sredo popoldne, 14. ok­
tobra pri članici Olgi Schutte na 
982 E, 78 St. 

govarjal se je tudi s Titom. 
Spričo omenjene izjave obeh 
vlad je  Hagen dejal, da je  ta 
korak napačen. Trst naj  bi bil 
internacionalen, njegova luka 
prosta, upravljena pa po komi­
siji, ki bi bila mednarodno se­
stavljena. 

Poslanec Fulton, republikanec 
iz Pennsylvanije, j e  zahteval, 
naj se takoj ukine ameriška vo­
jaška pomoč Jugoslaviji, to pa 
radi zadržanja maršala Tita, ki 
se je uprl odločitvi Washingtona 
in Londona. 

V Beogradu šo manifestantje 
nosili karikaturo italijanskega 
ministrskega predsednika Pelle 
na vislicah. 

V Trstu so po ulicah razo­
besili italijanske zastave. 

Italijanska propaganda širi v 
svet vesti, da so Jugoslovani v 
zoni "B" izgnali nekatere Itali­
jane, njihove domove pa poru­
šili. Tudi se trdi, da se ustanav­
ljajo v zoni "B" prostovoljne 
partizanske legije, ki na j  vkora­
kajo v Trst in preprečijo, da bi 
Trst padel pod Italijo. 

V govoru, ki ga je  imel mar­
šal Tito v Leskovcu, kjer je sta­
vil svoj zadnji predlog, kakor 
gori omenjeno, je Tito med dru­
gim tudi zatrdil: 

"Ako se ta zadnji predlog, da 
gre samo mesto Trst pod Itali­
jo, ne sprejme, potem ne bo mi­
ru v tem delu sveta." 

Ameriške in britanske čete v 
zoni " A "  se že pripravljajo na 
odhod. 

Amerikanec pretepen 
BEOGRAD, 12. oktobra—Ma­

nifestacije zoper z a v e z n i š k i  
sklep glede Trsta se nadaljujejo 
po celi Jugoslaviji. Neki uradnik 
ameriške propagandne pisarne v 
Beogradu je  bil od razjarjene 
množice pretepen. 

Predsednik Tito je  govdril v 
Skoplju v Makedoniji, kjer ni 
ponovil prejšnjega predloga, da 
je pripravljen dati občino Trst 
Italiji, če ostali kraji zone " A "  
pripadejo Jugoslaviji, pač pa je 
zagrozil, da če bodo italijanski 
vojaki vkorakali v Trst, bodo 
tudi jugoslovanski. ' 

ZVER V ČLOVEŠKI PODOBI 
RUSHVILLE, Neb., 1. okto­

bra—Devetnajstletni McClain je 
policiji priznal, da je ubil 13-let-
no Karen Talbot, ker mu ni do­
volila, da jo poljubi. 

Karen Talbot je  izginila brez 
sledu dne 20. avgusta. Izhaja iz 
premožne družine in je bilo splo­
šno mnenje, da je bila ugrablje­
na in se bo za njo zahtevala vi­
soka odkupnina. 

McClain je sedaj priznal, da je 
dne 20. avgusta srečal deklico, 
ko se je  vračala iz kina. Pobral 
jo je v svoj avtomobil, med pot­
jo pa jo je skušal poljubiti. Ker 
se mu je  Karen uprla, jo je  
McClain najprvo s pestmi pobil 

na tla do nezavesti, ko pa je  pri­
šla zopet k zavesti in je McClainu 
grozila, da bo vse povedala do­
ma, jo je  tolkel s kladivom, nato 
pa še vzel samokres in streljal 
na deklico, dokler je bilo v samo­
kresu k a j  nabojev. 

Mrtvo truplo Talbotove je  
McClain odvlekel na bližnji paš 
nik in jo tam površno pokopal. 
McClain trdi, da dekleta ni po­
silil, čeprav jo je  slekel in nago 
pokopal. 

McClain je brez staršev in je 
živel na kmetiji pri svojih starih 
starših. Njegovo dosedanje ob 
našanje je bilo dobro. 

ANGLEŽI SO SE 
POBOLJŠALI 

LONDON, 11. oktobra—Poli­
cija je izdala poročilo, po kate­
rem sledi, da so se zločini v bri­
tanski prestolnici letošnjega le­
ta zmanjšali kar za 8,000 sluča­
jev. Angleži pravijo, da se bli­
žajo normalnini razmeram, na 
katere ne bo več vplivalo vojno 
in povojno razpoloženje. 

Nesrečna puška 
V družini Lundy, ki stanuje na 

Churchill Ave., je prišlo do dru­
žinske tragedije. Trinajstletni 
sin je imel opravka s puško, ki 
se je ponesreči sprožila. V puški 
pa je bil naboj. Krogla je pogo­
dila štiriletno sestrico naravnost 
v glavo in jo ubila. 
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IN ZA TRST SO V A D U A L I . . .  
(1) 

Dne 9. aprila 1951 s m o  začeli v "Enakopravnost" raz­
pravl jat i  o vprašanju  Trsta. Prv i  članek smo 'naslovili  s 
"Trst i n  Slovenci." Za nas  Slovence j e  Trst z n jegovo  oko­
lico važen, ker  pač t a m  b i v a j o  Slovenci. Misel, k i  nas j e  
vodi la  o b  p i san ju  tega i n  n a d a l j n j i h  člankov, j e  bi la stvar­
nost, kakor se v raznih magazinih i n  k n j i g a h  kako vpra­
šan je  mora reševati i n  obravnavati  l e  stvarno. Stvarnost 
v časopisu i m a  le  drugi  b o l j  l judsk i  slog. Vsebina pa mora 
ostati ista i n  j e  ločiti propagando, politiko i n  razne stran­
karske namene, če  hočemo imeti  p r e d  očmi res pravo sli­
ko. Domišljavost, neorientiranost se redoma maščujete, 
v s a j  p a  razočarate. Misel stvarnosti nas v o d i  tudi  sedaj, k o  
sta Washington i n  London odločila n e k a j  novega o Trža­
š k e m  ozemlju.  

Trst j e  naš! To parolo j e  skušala prevesti  v d e j a n j e  
jugoslovanska politika i n  vo j ska  o b  koncu zadn je  sve­
tovne vo jne.  Jugoslovanska osvobodila vo jska  j e  meseca 
m a j a  1945 vkorakala v Trst i n  tam skupno s tržaškimi ko­
munist i  organizirala posebno upravo, kateri j e  predsedo­
v a l  komunist  Italijan. 

Anglešk i  maršal  Alexander,  takratni zavezniški po­
v e l j n i k  v Sredozemlju, kasneje  britanski governer v K a  
nadi, sedaj  v o j n i  minister v l a d e  Winstona Churchilla, j e  
Titu  ukazal, d a  odide iz Trsta, ker  sicer . . . Tito j e  12. 
j u n i j a  zapustil  Trst, v mestu  i n  v okolici se j e  začela tako 
imenovana vojaška zavezniška uprava. V kasnejši  dobi 
se  j e  rodilo Svobodno tržaško ozemlje.  To ozeml je  n a j  b i  
b i la  mala  državica m e d  Jugoslavi jo i n  Italijo. Na čelu 
uprave  n a j  b i  b i l  governer, k i  ga i m e n u j e  Varnostni svet  
Združenih narodov. Ustava j e  predvidevala dvojezičnost. 
Italijanščina i n  slovenščina n a j  b i  b i le  uradni  jezik, kasne­
j e  p o  potrebi celo hrvaščina. Tržaško ozeml je  kot državica 
z v s e m i  določili te ustave b i  zaživelo pravno ž iv l jen je,  to­
rej,  da  b i  b i le  določbe ve l javne,  takrat, k o  b i  b i l  imenovan 
governer. Do imenovanja  governer j a n i  prišlo, določba 
statuta o Tržaškem ozemlju, ker  v celoti, tud i  v posamez­
n i h  določilih n i  stopila v ve l javo,  torej  tudi  n e  tisti sta­
vek, k i  pravi,  da  j e  slovenščina poleg itali janščine uradni  
jezik. K o  so zavezniki  zavzeli  v se  ozeml je  b ivše  Italije, 
razen Istre, so namreč določili, da  stopi na  v s e m  ozeml ju  
zopet v v e l j a v o  itali janska ustava z n j e n i m i  zakoni, razen 
v kolikor j o  j e  spremenil  kasneje  nastali fašistični režim. 
Z drug imi  besedami, fašistični paragrafi  so odpadli. 

Z imenovan jem governerja  n i  šlo, vs led  tega tudi  n i  
šlo s samostojnim Svobodnim tržaškim ozemljem. Sledila 
j e  i z java  zapadnih zaveznikov, da  se Svobodno tržaško 
ozeml je  v r n e  nazaj  k Italiji. V razmer ju  m e d  Jugoslavi jo 
i n  Italijo g lede ureditve državnih meja,  sporne ravno na  
ozeml ju  Svobodnega tržaškega ozemlja, so nastopili sle­
deči momenti:  

Jugoslavi ja  j e  predlagala n a j  se  zona " A "  z mestom 
Trstom in  n jegovo  luko skupno upravl ja.  Itali jani p o  polo­
vici, Jugoslovani po  polovici. Italija j e  ta predlog odbila. 

Jugoslavi ja  j e  predlagala, da  se mesto Trst z n jegovo  
luko internacionalizira, ostalo ozeml je  zone "A," ki  j e  itak 
nasel jeno strnjeno po  Slovencih, pa  pr ik l juči  k Jugoslavij i,  
oziroma k zvezni  državici Slovenij i .  Itali ja j e  ta predlog 
odbila. 

Itali ja j e  od s v o j e  strani, predlagala, n a j  se tako v 
zoni "A,"  kakor v zoni "B" izvede plebiscit. Splošno l jud­
sko glasovanje  n a j  tako odloči, k a m  hoče prebivalstvo, ali 
k Italiji, ali k Jugoslavi j i .  Jugoslavi ja  j e  ta predlog od 
bila. Zadnj i  predlog Tita: Mesto Trst k Italiji, v se  zaledje  
k Jugoslavi j i .  

Washington in  London sta sklenila: 
Zona " A "  s Trstom v r e d  n a j  gre nazaj  k Italiji. Glede 

zone "B," k i  j e  sedaj  pod jugoslovansko upravo, gre za 
Istro gori  do  Kopra, d a  n a j  se  obe v lad i  v R i m u  in  v Beo­
gradu sami m e d  seboj  porazgovorita. Arneriška in london­
ska v lada torej n e  priznavata, da  b i  Jugoslavi ja  imela 
pravico do  teh kra jev.  Malo pojasnila: Sporno Tržaško 
ozemlje, sploh .sporno ozeml je  m e d  Jugoslavi jo in  Italijo, 
obsega d v e  zoni, " A "  in  "B." V zoni " A "  gre  za Trst in  
luko z m a l i m  zaledjem, ki  se v leče o b  obali. Zona "B"  
obsega polotok Istro, znani mesti pa sta Pola in  Koper. 

L.C. 

DVE OPERNI PREDSTAVI 
CLEVELAND, Ohio —Prvi­

krat v Clevelandu v slovenskem 
jeziku in od pevcev Slovencev se 
bo v nedeljo, 1. novembra ob šti­
rih popoldne v Slovenskem na­
rodnem domu na St. Clairju pe­
la in igrala svetovno znana in 
priljubljena "Cavalleria Rusti-
cana" italijanskega komponista 
Pietra Mascagni ter I. Pagliacci 
(Bajazzo) Ruggiera Leoncaval­
lo, istotako kompozicija Italija­
na. Sta to dve kratki operi, prva 
v enem dejanju, druga pa je 
dvodejanka s prologom. 

Radi vsebinske in stilistične 
sličnosti ter sorodnosti in pa, 
ker sta obe dosti kratki, se na­
vadno izvajata na svetovnih 
odrih na istem programu še dan­
danes. Sa j  si "Cavallerie" brez 
"Bajazza" kar misliti ne more­
mo. Tega mnenja je  bil tudi g. 
Anton Šubelj, ravnatelj in vod­
ja  pevskega zbora Glasbene Ma­
tice. Pod njegova taktirko bodo 
peli/in igrali obe operi v sloven­
skem jeziku. Kakor vedno, je 
tudi tokrat neumorni g. Šubelj 
sam sestavil slovenski prevod 
obeh del. 

Ne zborovodja, ne pevci se ni­
so bali truda, tudi v najbolj vro­
čih pasjih poletnih dneh, ampak 
so stalno marljivo vežbali in še 
vežbajo, da vam bodo mogli pri­
praviti tako velik užitek v nede­
ljo, 1. novembra, obenem pa vas 
—posebno one, ki niso imeli in 
nimajo prilike poslušati opere 
v opernih gledališčih—seznaniti 

s tema dvema operama, ki sta 
ne samo svetovno priljubljeni, 
znani in stalno na repetoarju, 
ampak rekel bi, že skoraj pona-
rodeli. Strasti in težnje, kreposti 
in vrline, vsa skala človeških ob­
čutkov, ki je v njih izražena v 
nebeško lepih, nesmrtnih melo­
dijah, se mora dojmiti vsakogar. 

Imeli ste priliko slišati Glas­
beno Matico v par prizorih iz 
"Cavallierie" predlani, in vem, 
da so vam ostali v najlepšem 
spominu izborni solisti in nepre-
kosljivi zbor. Letos boste pa 
imeli priliko videti in slišati celo 
"Cavallierio," poleg nje pa še 
vso opero "I Pagliacci." Uživali 
boste v petju vsem dobro znanih 
koncertnih solistov: sopranistk 
ge. Safred in gdč. Budan, ge. 
Žagar, altistinje ge. Price, te­
norjev gg. Kenik, Turel, barito­
na g. Bradač. 

Med drugim boste videli "oder 
na odru" in igro med igro . . . 
slišali prekrasne cerkvene me­
lodije, serenade, prošnje, pesmi 
ljubezni, strasti, maščevanja, 
sovraštva, tožbe, višek sreče, 
obup, ljubosumnost, koketnost, 
kapricioznost, itd. 

Kdor hoče k a j  več zvedeti, pa 
na j  si nabavi ali rezervira vstop­
nico, ki so po tri, dva, en in pol in 
po dolarju. Radi vam jih bodo 
dali člani zbora, gospod ravna­
telj  Šubelj in pa gospe v Oraž 
movi trgovini. Ne odlašajte, ker 
občinstvo pridno sega po njih in 

BRUSELJ NA PRVI POGLED 

zato "izginjajo' kot kruh v roki 
Joško Meršol 

Dobrodelna priredba 
CLEVELAND, Ohio — Maj­

hna, a zelo aktivna skupina de­
klet in žena poznana kot "Social-
Ettes" Club so se zavzele prire­
diti "Style Show" v sredo, 14. 
oktobra, ob osmi uri zvečer v 
Slovenskem delavskem domu na 
Waterloo Rd. 

Dohodki te prireditve bodo 
porabljeni za County Women's 
Infirmary v Warrensville. Tam 
je okrog 75 starih žena, ki so 
večkrat kot ne, pozabljene. Čla­
nice Social-Ettes smo v pretek­
lem letu kupile mala darila, ki 
jih potrebujejo. Letos smo zve­
dele, da rabijo voziček za one-, 
mogle ali kakšen radio aparat 
za tiste, ki še rade poslušajo. 
Ako se nam posreči, še "televi­
zijo" jim kupimo! Kaj  se kupi, 
je odvisno od uspeha, ki ga ima­
mo od naših priredb. 

Ako nimate še vstopnice, pri­
dite v sredo večer in jo dobite 
pri vratih. Pa še možičke pripe­
ljite. Oddalo se bo več lepih do­
bitkov. Po "Style Show" servira-
mo malo prigrizka. 

Vabimo cenjeno občinstvo, da 
napolnite dvorano do zadnjega 
kotička! Večje število občinstva, 
več darila bo za stare žene v 
Warrensville. 

S spoštovanjem vas pozdrav­
l ja  

IVIrs. Cecelia Wolf, 
predsednica odbora. 

ZAHVAX.A 
V dolžnost si štejem, da se 

tem potom iskreno zahvalim 
vsem dragim prijateljem in pri-1 predno j e  zajel večji obseg. 

HUDA URA NAD ČATEŽEM 
IN PRIMSKOVEM 

Sobota, 23. maja, je  bil usod 
na za naš kraj. V malih presled­
kih so se ves dan vrstile nevihte 
s plohami in treskanjem. Že do­
poldne je treščilo k Mačkovim v 
Gorenji vasi, kjer je na hišnem 
pragu ubilo 9-letno edinko Pav-
linco. Za matervdovo je tem tra 
gičnejši udarec, ker ima samo 
še sinčka, ki pa je že od lanske­
ga novembra na zdravljenju 
novomeški bolnišnici. 

V popoldanskih urah je  šviga­
la strela po Čatežki gori. Nekje 
je šinila po orehu, drugje v kon 
zolo na strehi, pri Jeršinovih pa 
je udarilo v hišo, ki se je takoj 
vnela. Pod vodstvom predsedni­
ka Antona Lesjaka, ki je  prvi 
opazil požar, so bili čateški ga­
silci že 10 minut po izbruhu na 
požarišču kljub izredno težav­
nemu domačije vrh griča. Na­
vzlic pomanjkanju vode, ki so jo 
morali nositi v škafih iz edinega 
vodnjaka in mlake, se j e  posre­
čilo rešiti živino, pohištvo in dru­
go opremo. Zgorela je  samo 
stavba in nekaj živil. 

V trenutku, ko se je v prvih 
nočnih urah vračal glavni vod 
gasilcev v Čatež, je bil znova 
alarmiran požar. Brez oddiha 
so gasilci ponovno odhiteli na 
pomoč, tokrat v 6 km oddaljeno 
Primskovo. Tam je  zažgala stre­
la cerkveni zvonik. Dokaj po­
žrtvovalnosti in napora je  terjal 
položaj od utrujenih in od prve­
ga požara upehanih gasilcev. 
Uspelo jim je  zadušiti ogenj 

jateljicam za vso pozornost, ki 
sem jo bila deležna od njih za 
časa moje bolezni. Hvala vam 
za obiske, kartice, cvetlice in da­
rila. 

Posebno zahvalo na j  sprejme­
jo članice East End Social kluba 
in Business Ladies' kluba za vso 
ljubeznivost, ki so mi jo izka­
zale. 

M.M. 

Lopo je, ko je človek bolan in 
se čuti nesrečnega, da vidi člo­
vek prijazen obraz in sliši tola-
žilno besedo. Vse to ti olajša bo­
lest in dobiš zopet veselje, ki je 
dobro zdravilo za vsako bolezen. 

Ponovna hvala vsem za vse! 
Mrs, Rose Gubane, 
16725 Waterloo Rd. 
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človek stopa v neznano mesto 
z mešanimi občutki. Seveda j e  
vse odvisno od osebnega razpo­
loženja. Ljudje z nežnejšimi ob­
čutki, ki iščejo v vsem Novaliso, 
"modri svet romantike" sodijo, 
da je  potrebna za prvo srečanje 
z velemestom določena in sicer 
močnejša—doza vznemirjenosti. 
V drugo vrsto sodijo tisti, ki ob 
srečanju z neznanim popolnoma 
zaupajo vase—le-te ne more nič 
presenetiti še manj pa vznemi­
riti. 

K sreči je  i prva i druga vrsta 
maloštevilna. Velika večina pot­
nikov ima v glavnem uravnove­
šene občutke in omejene želje. 
Ko izstopajo na žel. postaji ali 
na letališču, ti praktični smrtni­
ki ne pozabljajo prinesti s seboj 
poleg potnih listov, prtljage in 
radovednosti tudi nekoliko raz­
burjenja in nekaj malega kritič­
nega duha, ki se izraža predvsem 
v skromni želji po primerjavi. 
Sicer pa je to tudi najboljši na­
čin seznanjanja. • 
KAJ VIDIMO V 
BRUSLJU? 

Ker spadamo v to tretjo zelo 
številno kategorijo, je  tudi nas 
navdalo podobno razpoloženje, 
ko smo se nekega julijskega dne 
precej nepričakovano srečali z 
Brusljem oči v oči. 

Kaj  vidimo v Bruslju, kar 
tudi v drugih velikih mestih in 
česa ns opazimo, je  bilo prvo 
vsekakor ostroumno vprašanje, 
ki smo si ga zastavili takoj pri 
odhodu z železniške postaje. V 
iskanju odgovora najprej pove­
mo temeljne značilnosti tega 
mesta. V srednjem veku so bili 
to grbi. V naši demokratični do­
bi je  tudi v tem oziru nastala 
hvalevredna sprememba. V skla­
du s antifevdalnim okusom in 
namesto starih heraldičnih knjig 
so se pojavili Bedeckeri, poštne 
znamke, geografski učbeniki, 
različni Idksikoni. Za vse te je 
sodobni grb pariški Eifflov 
stolp, berlinska brandenburška 
vrata, dunajska cerkev Sv. Šte­
fana itd. Res je, da to niso ravno 
najlepši arhitektonski vzori, to­
da svet jim .je že priznal, da 
častno izpolnjujejo važno in od­
govorno vlogo simbola tega me­
sta. 

V Bruslju je ta vloga našla svoj 
dostojanstveni izraz v palači 
pravosodnega ministrstva. To 
neoklasicistično poslopje, zgraje­
no v oliki paralelograma, ali ka­
kor so ga nekateri imenovali 
"gomila kamenja," zajema 26,-
000 m', ima 300 dvoran, med 
njimi dvorano "izgubljenih ko­
rakov," ki meri 3000 m'. Kakor 
pariški Eifflov stolp tako tudi 
bruseljska pravosodna palača 
ne pretirava v nagibanju k čisti 
estetiki in rafiniranemu okusu; 
zato pa močno dominira. 

Po drugi strani, ki se ne more 
izogniti našemu pazljivemu oče­
su, ima Bruselj neko skupno 
črto s Parizom, Dunajem in 
Budimpešto. To je krožni bulvar 
—na Dunaju—Ring in Gurtel, v 
Budimpešti—Kerut v Parizu in 
Bruslju—"zunanji bulvar." Kro­
žni bulvarji, se pravi ulice v obli­
ki prstana, so, kakor pravijo, 
znamenje visoke urbanistične 
kulture; za nas navadne potni­
ke, ki smo nehote zašli semkaj, 
pa so prometni izum, ki ima zla­
sti to korist, da nam v neznanem 
velemestu odvzema skrb, da bi 
3e zgubili. Ako krenete s tem 
prstanom v kakršni koli smeri, 
če ste zadosti vztrajni, se boste 
prej ali slej znašli na točki, s ka­
tere ste krenili. Mimogrede ste 
bržkone izrabili priložnost, da 
3te tu pa tam marsikaj videli. 

Za razliko od Ringa ali Keru-
ta, ki v krogu oziroma elipsi 
obkroža ožji oziroma širši center 
mesta—pa bruseljski "zunanji 
bulvar" s svojim asfaltnim obro­

čem obkroža prav ves Bruselj. 
To seveda ne pomeni, da je zu­
nanja stran tega obroča pusta 
in nenaseljena, o Nasprotno, na 
obeh pločnikih se vrstijo poslop­
ja, toda tista, ki so znotraj, pri­
padajo Bruslju, zunanja pa ne­
kemu drugemu mestu, ki se tu 
imenuje Anderlecht, malo na­
prej Saint Jules, zatem pa 1x1 
ali Eterbeck, tamkaj spet našte­
ti njihova imena. 
ČESA BRUSELJ NIMA 

Ko sem na vprašanje nekega 
bruseljskega novinarja, k a j  mis­
lim o Bruslju, odgovoril in sicer 
povsem iskreno, da je to zelo le­
po mesto, je le-ta odvrnil: 

"Ne, Bruselj ni lepo mesto. 
London ima Temzo, Praga Vlta-
vo, Bruselj pa nima reke, mesto 
brez reke pa ne more biti lepo 
mesto." 

Bruseljski kolega je  imel sa­
mo deloma prav. V resnici, Bru­
selj ima in nima reko. Ta nepre­
mična reka ima tudi svoje ime. 
Imenuje se Sena, po njenem ko­
ritu se pretaka voda, torej ven­
darle ostaja, vendar pa se je  z 
njo pripetilo nekaj čudnega. 
Medtem ko Temza, Tibera in 
Vltava tečejo po sredi mesta, pa 
bruseljska Sena teče pod me­
stom. Seveda tako ni bilo vselej. 
Še pred 80 leti je  Sena kot Ten̂ -
za ali Vltava veselo tekla skozi 
mesto in na njeni obali so se 
zbirali sentimentalni sprehajal­
ci. Po epidemiji kolere pa so pre­
bivalci, sodeč, da je  Sena glavni 
vzrok epidemije, sklenili, da jo 
bodo spremenili v podzemno re­
ko. Tako so tudi storili. Nad njo 
so takrat uredili moderne trge in 
najlepše bulvarje v Bruslju. 

Za razliko od Pariza, Londo­
na, Moskve, Madrida in Berlina 

nima Bruselj podzemeljske že­
leznice. Zato pa ima tramvaj, ki 
je  poseben kras mesta. Bruselj 
ima več kot 90 zasebnih tram­
vajskih linij. V njem je  vse pol­
no tramvajskih prog, po ulicah 
veselo hitijo v vseh mogočih 
smereh rumena železna vozila. 
Spočetka vozijo kot strele, ne­
nadoma pa se ustavijo in zape­
ljejo v sosedno ulico. Priznati 
moramo, da bi številni prebival­
ci Bruslja raje videli, da bi tram­
vaji polagoma začeli o d s t o p a t i  

mesto trolejbusu. Toda reforme 
ni zmeraj lahko izvesti, tem 
manj, ker je bruseljska cestna 
železnica v zasebnih rokah in si­
cer katoliških, s a j  ima Belgiji 
katoliško vlado. 
PREDNOST 
DECENTRALIZACIJE 

Na koncu na j  povemo, da 
Bruselj še nečesa nima. Nima 
centralizirane policije. Pariška 
policijska prefektura in london­
ski Scotland Yard imata pristoj­
nost nad vsem mestom, ne glede 
na to da je  razdeljeno na vec 
raznih občin. V Bruslju ima sle­
herna' občina svojo posebno pO' 
licijo, ki se celo po uniformi raz­
likuje. 

Vsaki izmed teh policij pove­
l juje predsednik tiste občine. 
Ker pa je  dobršno število občm 
v rokah socialistov, je  policiji 
teh občin, ko izbruhnejo s t a v k «  

in demonstracije, naklonjena 
stavkajočinj ali demonstrantom. 
Kaj pa naj  sicer stori, ko so p& 
hodili v demonstracijski p o v o r k i ,  

kakršna je  bila na primer proti 
bivšemu kralju Leopoldu, pogo­
stokrat tudi predsedniki občin, 
se pravi, njihovi p r e d p o s t a v l j e n i  

starešine. 
Takšen je torej Bruselj na 

prvi pogled. 
M. Vitorovič.  

( P O  " L J U D S K I  P R A V I C I ^  

Novi grobovi 
(Nadaljevanje z 1. strani) 

8.45 uri iz pogrebnega zavoda 
Joseph Žele in sinovi na 458 E. 
152 St., v cerkev Marije Vnebo-
vzete ob 9.30 uri in nato na po­
kopališče Calvary. 

ANTHONY GERBIC 
Po štidmesečni bolezni je umrl 

v Euclid-Glenville bolnišnici An­
thony Gerbič, star 50 let, stanu­
joč na 729 B. 156 St. Rojen je 
bil v Clevelandu ter je delal pri 
New York Central železnici. 

Tukaj zapušča žalujočo so­
progo Jennie, rojena Winters, 
štiri otroke: Anthony, Thomas, 
Francis in Judith, vnukinjo Sha­
ron Ann in več sorodnikov. Se­
stra Mrs. Rose Sersen je umrla 
leta 1941. Pogreb se vrši v to­
rek zjutraj  ob 8.45 uri iz pogreb 
nega zavoda Joseph Žele in si­
novi, 458 E. 152 St., v cerkev 
Marije Vnebovzete ob 9.30 uri 
in nato na pokopališče Calvary. 

# 
ANTON M02INA 

Na svojemu domu je umrl po 
enotedenski bolezni poznani An 
ton Možina st., po domače Mi-
klačen, star 78 let, stanujoč na 
19703 Mohican Ave. Doma je bil 
iz vasi Selce, fara Slavina. V 
Ameriki se je nahajal 50 let in je 
bil član društva Zavedni sosedje, 
št. 158 SNPJ ter delničar in so­
ustanovitelj Slovenskega dru­
štvenega doma na Recher Ave. 
in Slovenske zadružne zveze. 

Tukaj zapušča soprogo Joha-
no, rojena Krnel, doma iz Koč, 
fara Slavina, štiri otroke: An­
tona ml., Johna, Mrs. Jean Pres-
kar in Emil, tri vnuke in več so­
rodnikov. Pogreb se vrši v torek 
zjutraj  ob 9.15 uri iz pogrebnega 
zavoda Joseph Žele in sinovi, 458 
E. 152 St., v cerkev sv. Pavla na 
Chardon Rd. ob 10. uri in nato 
na pokopališče Calvary. 

* 

GEORGE MARKOVICH 
Nagloma je umrl v petek zve­

čer George Markovich, ki se je 
zgiudil pri delu kot čuvaj pri 
Akerman Plastics Co. Umrl je 
ob 11.05 uri zvečer v Euclid-
Glenville bolnišnici. Doma je bil 
iz Žumberaka, odkoder je prišel 
v Ameriko leta 1902. 

Tukaj zapušča soprogo AnnOi 
rojena Medic, hčeri Helen Medic 
in Mrs. Dorothy Trepal, sina 
George mL, dva vnuka in se­
stro Mrs. Catherine SchinaitZ; 
Pogreb se vrši v torek zjutraj 
ob 10. uri iz Grdinovega Lake 
Shore pogrebnega zavoda, 1701̂  
Lake Shore Blvd., v cerkev Ma­
rije Vnebovzete ob 10.30 uri io 
nato na pokopališče Calvary. 

« 

ANGELA SVIGEL 
Pogrdb pokojne Angele Svi' 

gel se je  vršil danes zjutraj ob 
9.30 u r i  iz  Grdinovega  pogrebne­
ga zavoda v cerkev Marije Vne­
bovzete in nato na pokopališč® 
sv. Pavla. Pokojnica je  bila čla­
nica poleg društva sv. Jožefa, 
št. 169 KSKJ tudi podružnic" 
št. 10 SŽZ in ženskega oddelki 
Veterans of Foerign Wars (Col* 
linwoodska podružnica). 

/ 
# 

V zadnje  slovo 
članstvo društva Zavedni so 

sedje, št. 158 SNPJ se prosi, ^ 
pride v Želetov pogrebni 
na 152 St., da izkaže zadnjo čâ  
umrlemu Članu Anton Možin«-
jutri, v torek, pa da se po nfiô ' 
nosti udeleži njegovega pogreb®' 

Zadušnica 
Jutri zjutraj ob 7.30 uri se b" 

brala zadušnica v cerkvi Mar'^ 
Vnebovzete v spomin pete o .  
letnice smrti Mary Bricel.^^^^ 

Don't Overload 
Electric Outlets! 
... or th9 next homB 
burns may be your o**''* 

[ 9 out of 10 home fir* 
pceventable! So... 

Don't give fire a place to s t » ^  
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Piše: JOHN GORJANC. 

N a  o b i s k u  v C l e v e l a n d u  
p o  v e č  l e t i h  

(Nadaljevanje) 

Dopovedovale so si, s a j  smo ho­
tele iti domov, pa se nam ni po­
srečilo. In ta izgovor bi  držal 
tudi pri mami prihodnji dan. 

To so spomini mladih let, ki 
so stari že skoro 50 let, a so še 
Vedno živi in katere radi obu­
jamo v domačem prijateljskem 
^ogu, ko nanese prilika kot se­
daj. 

Potem, ko smo se nekoliko po­
govorili ob čaši pive, so kuhari­
ce, katerih j e  bilo kar štiri, sto­
pile skupaj in pripravile izvrst­
no kosilo tako hitro, da se j e  
Dilo čuditi. Vem le to, da predno 
smo odšli iz Ford City, nam j e  
•^dy Dolenc dal paket, v ka­
terem je rekel, da j e  stek. Kako 
Je njegova sestra Francka ve­
dela, kdaj pridemo, da j e  pripra-
Vila tako okusen kokošji a j-
l̂ oht, kateri j e  bil tako slasten 
^ ga je  bilo toliko, da kar pre-

za nas vse, ne vem in tudi 
•lisem poizvedoval. Mislim pa, 
da jo j e  brat Andy telefonično 
obvestil, da smo na potu k nje j .  
To mi je prišlo na misel, ker j e  
favno ob našem kosilu tudi te­
lefoniral, če smo prišli t j a .  
^ Po daljšem kramljanju smo 
sli vsi skupaj na kratko vožnjo 
^ ttiesto Kane, k je r  smo si neko­
liko ogledali okolico. Ob 6. uri 
^večer smo se vrnili nazaj proti 
^ord City, kamor smo prišli ob 
8.30 uri in j e  bilo že prepozno 

naju, da bi nadaljevala pot 
do Central City. Tako sva ostala 
®e ta večer pri Dolenčevi druži-
'ii- Zjutraj, po dobro pripravlje-

zajtrku, smo se poslovili z 
^®ljo, da se še kedaj snidemo, 
^fi tem je  Andy pristavil, da če 
ômo čakali zopet 22 let do pri­

hodnjega snidenja kot smo se­
daj, se gotovo več ne vidimo, 
âz sem pa pristavil, da možno 

da se vidimo prihodnjič v 
^oridi, kamor j u  vabim na 
'̂ bisk. Andy bo čez štiri mesece 
praznoval svoj  65. rojstni dan 
^ šel v pokoj, torej se bosta s 
Soprogo lahko podala na počit­
nice. 

Kmalu popoldan sva prišla do 
Levar, ki je takoj  začela 

^kfbeti, če sva že imela kosilo in 

s čim n a j  nama postreže. Jaz 
sem j i  odgovoril, da si ne želim 
ničesar drugega kot kozarec 
njih čiste studenčne vode in po­
steljo, na kateri bi se v miru od­
počil in še enkrat naspal, pred­
no nadaljujem pot v Florido. Ta­
ko se j e  tudi zgodilo, in spal sem 
celo popoldan, dokler me niso 
poklicali k večerji. 

Po večerji smo se peljali v me­
sto Central City, k je r  dela v pre-
mogokopu Joe, mož najmalj-
še hčere Jany. Ker še  nisem 
v svojem življenju videl, kako 
kopajo premog, me j e  Joe peljal 
v rov, k je r  mi j e  razkazal vse 
podrobnosti te industrije. Zelo 
veliko bi se moglo napisati o t e j  
industriji, kar pa bom prihranil 
za poznejši čas, ker za sedaj sem 
ta potopis že preveč raztegnil, 
in se že bojim, da g a  bo urednik 
spravil v uredniški koš (Op. 
ured. Tega se ni treba bati, to­
r e j  le še k a j  napišite). 

Zjutraj  ob osmih smo se po­
slovili in sva pričela pot v Flori­
do. Zelo čudno navado imava z 
ženo. Kadar kam greva, hočeva 
biti na mestu v najkrajšem ča­
su. Tisti dan sva torej vozila ne­
prenehoma. Ustavila sva se le 
za kosilo in večerjo in kadar j e  
bilo treba avtu "gesa." Nič na­
ma ni bilo do spanja. Šele, ko je 
že bilo povsod zaprto in ni bilo 
mogoče dobiti kabine, se j e  naju 
lotil spanec. V tem slučaju sem 
zapeljal avto na gasolinsko po­
stajo, ki j e  bila že zaprta. Tam 
sva v avtu zaspala, eden na pred­
njem sedežu, drugi na zadnjem. 

Bila j e  že 1.30 ura popolnoči, 
ob 4.30 uri, ko se j e  pričelo da­
niti, sva se že prebudila in hajd 
naprej. Še predno se j e  naredil 
dan, sva prevozila mesto Avgu­
sta, Ga., in prišla že ob 2. uri 
isti popoldan v New Smyrna 
Beach, Fla. 

Nekatere mlade ljudi sem že 
slišal, ki so se ponosno postavili, 
češ, da so prevozili pot brez spa­
nja. Jaz sem pa spal tri ure in 
prišel sem domov prav pošteno 
utrujen in zaspan, tako da po 
počitnicah sem rabil še druge 
počitnice, da sem se odpočil. 

(Dalje prihodnjič) 

Društveni koledar 
. OKTOBER 

' oktobra, sobota—Letna ve-
Selica društva Soča št. 26 SDZ 
^ Domu zapadnih Slovencev, 

^218 Denison Ave. 
• oktobra, sobota—Veselica 
J u š t v a  Ribnica št. 12 SDZ v 
SND, St. Clair Ave. 
• oktobra—sobota— Družab-

Večer društva Blejsko je-
f®ro št. 27 SDZ v SDD, Water-

Rd.  
oktobra, sobota—Kokošjo 

^®čerjo servira društvo Dani-
^ St. 34 SDZ v SDD, Prince 

18 '• 
" oktobra, nedelja—Veselica 
^Ustva Washington št. 32 
^2 v SDD, Waterloo Rd. 

' ^ t o b r a ,  nedelja — Koncert 
^oora Zarja v Slov. nar. domu, 

^ Clair Ave. 
'Oktobra, soboto — Veselica 

'"Ustva Napredni Slovenci št. 
\ v SND, St. Clair Ave. 

' ®^tobra. nedelja—Koncert 
Planina v Slov. nar. do-
Stanley Ave., Maple 

K O. 
' Oktobra, sobota—Maškerad-

^ zabava na farmi SNPJ. 
1. ^ NOVEMBER 

ĵ ® '̂®inbra, nedelja—Glasbena 
j^^tica poda opero "Cavalleria 
g^^icana" in "Pagliacci" v 

^ovftmbpa^ iiodHja—Koncert 
Siskovich in igro 

^tast muzikant," priredi 

K 

g ^ t v o  V boj, št. 53 SNPJ v 
l8. _ ' Waterloo Rd SDD 

Novembra, nedelja—Koncert 
%bo 1- Jadran v 8DD na Water-

Rd. 

AMERIŠKA IN EVROPSKA 
OZNAČBA MER 

Pri čevljih j e  razlika v oz 
aačbi 3 2 ^  do 33 točk, k i  jih 
je  treba odšteti od evropske 
mere, bodisi pri moških ali pri 
ženskih čevljih. 

Na primer: Se vam pišejo, 
da želijo čevlje št. 39, to j e  ame 
riška mera 6 in pol, St. 40 je 
7. št. 41 j e  8, št. 42 j e  9, š t  43 
je  10, št. 44 j e  11. 

Ženski č e v l j i  so navadno 
manjši nego gornje mere. Ta­
ko b i  na primer: št. 38 bila š t  
8, 37 št. 5. 36 št. 4. 

genske obleke: š t  40 j e  ame­
riško 32; 42 j e  34; 44 j e  36: 46 
j e  38; 48 j e  40 itd., vedno za 
8 t o č k  manjše od evropske 
mere. 

# 

Moške srajce: št. 35 j e  ame­
riško 13 in pol; 36 j e  14: 37 je  
14 in pol; 38 j e  15; 39 j e  15 in 
pol; 40 j e  15%; 41 j e  16; 42 je 
16 in pol in 43 j e  17. 

• 

Približna metrična dolžina po 
ameriški meri: 

1 centimeter —0.3937 inča. 
1 meter — 3.2088 č e v l j a  ali 

1.0936 jarda. 
1 kilometer — 0.6214 "statute" 

mil je oziroma dolžina milje 
sprejeta potom zakonodaje 

i kilometer na vodni površini 
j e  0.5369 'nautical" milje. 
Enako j e  pri deklicah dru 

gačna evropska mera. St. 38 je 
ameriško 12; 40 j e  14; 42 j e  16 
44 j e  18 in 46 j e  20. 

OglaiaJC« v EflAkopravnosfl 

SOCIJALNA SREDIŠČA 
ZA DOBROBIT 
SOSEŠČINI 

Ljudje, ki žive v natrpanih 
predelih mnogih ameriških mest, 
zamorejo večkrat opaziti, mogo­
če na najbližji ulici, takoimeno-
vane sosedske ali naselniške do­
move. To so socijalna središča 
za dobrobit, katera pomagajo 
bližnjim družinam in posamez­
nikom živeti skupaj složno in 
razviti njih zanimanje in zmož­
nosti. Njih glavna skrb j e  oja-
čiti družinsko življenje in napre­
dovanje soseščine. 

Začetek in razvoj tega delova­
n j a  v soseščini se opisuje v "Set­
tlements and Neighborhood Cen­
ters," ki j e  glasilo društva Na­
tional Federation of Settlements 
and Neighborhood Centers. Tam 
se tudi pojasnuje zakaj  se ime­
nuje nekatera teh središč "na-
selišča." L. 1884 je bila povab­
ljena skupina angleških vseuči-
liških dijakov "naseliti" se v 
razpadlem delu mesta London, 
da spozna tamošnje življenjske 
prilike in da pomaga na razne 
načine soseščini. Toynbee Hall, 
kjer so ti mladi l judje stanovali 
]e bilo prvo tako "naselišče." 

Dve leti kasneje j e  dosegla za­
misel naselišč Ameriko in v me­
stu New York se j e  ustanovilo 
'University Settlement." Tri le­

ta kasneje, 1889, j e  ustanovila 
Jane Adams Hull House v Chi-, 
cago, katero j e  najbolj  znano 
središče naselišč. Danes imamo 
v Združenih držav več kot 700 
takih domov. 

Ta središča služijo posamez­
nikom in družinam z nasveti, 
zdravniškimi in zobozdravniški-
mi klinikami, z nasveti glede 
umobolnosti, pomagajo novim 
Amerikancem (kako najti delo 
ali stanovanje, kako si pridobiti 
državljanstvo i.t.d.), upravlja­
jo ostroške vrtce, skrbe za otro-
ie tekom dneva, nudijo posamez­
nikom poduk v umetnosti in god-
3i. Ker so proračuni središč 
različni, imajo nekatera vse to 
na razpolago, druga le nekaj te­
ga. Ali ako eno središče ne more 
nuditi zaželjene pomoči, jo pres­
krbi sosedu k j e  drugje. 

Tako središče j e  tudi prostor, 
k je r  delujejo skupine, k jer  se se­
sta ja jo  društva in ljudje, ki se 
zanimajo za posebnosti. To za­
nimanje j e  lahko za kuhanje, iz­
delovanje vzorcev letal, izdelo­
vanje lončene posode, razne igre 
učenje angleščine in stotine dru­
gih predmetov. Društva in po­
duk so na razpolago ljudem vsa­
ke starosti, ali mladina se jih 
najbolj poslužuje. 

Družinski večeri, plesi, raz­
prave o tekočih dogodkih, raz­
ne predstave in sestanki sosedov 
za razgovore glede stanovanj­
skih prilik, razsvetljave ulic, spa­
dajo med mnogoštevilne posjie 
Posebni dogodki se praznujejo 
v mnogih takih središčih. 

Središča sodelujejo z drugimi 
organizacijami v sosesčini, šola­
mi, cerkvami, društvi, trgovski­
mi družbami, veteranskimi in dr­
žavljanskimi skupinami. Poleg 
tega proučujejo razna vpraša­
nja, katera predlože potem me­
stnim oblastem v rešitev—vpra­
šanja glede otroških vrtcev 
igrišč, bolniških strežnic i.t.d. 

Središča upravljajo odbori 
ravnateljev. Denarna pomoč do­
haja iz raznih virov. V mnogih 
slučajih prispevajo večji del kra 
jevni "Občinski skladi." V dru­
gih slučajih prispeva skupina 
ustanoviteljev za kritje vzdrže 
valnih stroškov. V mnogih šlu 
čajih skrbi ravnateljstvo, da se 
nabere dovolj denarja. 

Izvršcvalni člani teh središč 
imajo različna ozadja—versko 
plemensko, narodnostno, gospo 
darsko. Delujejo kot edinice, da 
združijo sosede, katerih ozadje 
je  istotako različno. Ker so sre 
dišča prepričana, da morejo po 
slovati vodilni člani bolje ako ži 
ve v središču samem, preskrbe 
v s a j  za nekatere člane stanova 
nja  v središču. 

V mestu New York so se zdru 
žila selišča in središča v eno sa  
mo, ki skupno deluje—Zdi-uženi 
sosedskf domovi. V drugih me 

Premične obcestne 
jedil nice 

Širom Zedinjenih držav danes 
obratuje nad šest tisoč restavra­
cij  premičnega tipa. Raztresene 
so ob podeželskih cestah, ob cest­
nih križiščih in tudi po mestih. 
Od povprečnih restavracij se 
razlikujejo v glavnem s tem, da 
jih j e  mogoče naložiti na trailer 
in odpeljati na novo mesto. Te 
premične restavracije se imenu­
jejo "diners." Izdelujejo jih po­
sebne tovarne, in vselej po naro­
čilu, da odgovarjajo okusu kup­
ca in zahtevam prospektivnih 
gostov določenega kraja.  

Nekaki prehodniki sedanjih 
diners so bili jedilni vozovi s 
konjsko vprego, ki so se v na­
ših vzhodnih državah pojavili 
okrog leta 1882. Pozneje so nji-
lovo mesto zavzeli penzionirani 
in predelani vozovi cestnih želez­
nic, katere so podjetni obrtniki 
namestili na primerna mesta. 
Okrog leta 1920 so se pojavile že 
bolj moderne premične restavra­
cije, izdelane po naročilu. Na 
splošno so se take jedilnice do-
aro obnesle in pred drugo sve­
tovno vojno jih j e  bilo v obratu 
že več tisoč, med njimi dosti 
zelo modernih. 

Najnovejše premične restav­
racije so opremljene z dobro raz­
svetljavo, napravami za hlaje­
nje  zraka in udobnimi sedeži ter 
so stoprocentno čiste. Izbira je­
dil j e  velika in lokali so vabljivi 
za hiter prigrizek ali za udobno 
kosilo. Gostje, moderno oblečeni 
ali goloroki so enako dobrodošli. 
Pri takih premičnih restavraci­
jah j e  navadno dovolj prostora 
za parkanje avtomobilov, kar po­
meni veliko privlačno silo za tu­
riste. 

Premična restavracija j e  izde-
ana v tovarni, ki se s tem bavi, 

po naročilu, in j e  postavljena na 
določeno mesto. V primeru po­
trebe jo  j e  mogoče z malimi stro­
ški premestiti v drugo mesto ali 
drug kra j .  Stavba lahko stoji 
na najetem zemljišču, za kar se 
navadno računa nižja najemni­
ma kot za stavbe stalnega tipa. 
Ako lastnik zemljišča skuša zvi­
šati najemnino čezmerno, lahko 
astnik restavracije isto brez 

prevelikih stroškov prestavi dru­
gam. Nadalje se premična re­
stavracija smatra za "osebno 
lastnino," kot avtomobil, od ka­
tere se lahko odračuni obrab­
ljen j e  pri plačevanju dohodnin­
skih davkov. 

Manjša premična restavracija 
z najpotrebnejšo opremo stane 
do 30 tisoč dolarjev. Večja, mo­
derna, kot j e  na primer The New 
Ideal Diner v Aberdeenu, Mary­
land, ki ima nad sto udobnih se­
dežev na razpolago z veliko izbi­

ro jedil, pa stane 100 tisoč dolar­
jev  in več. Take restavracije se 
stavracijo na obroke, se  prepri­
ča, če naročeni tip odgovarja 
krajevnim razmeram. Posledica 
take previdnosti je, da tovarnam 
ni bilo treba "nazaj vzeti" še no­
bene premične restavracije za­
radi neplačila. 

V Zedinjenih državah, k jer  j e  
toliko avtomobilskega prome­
ta, so se premične restavracije ob 
podeželskih cestah dosedaj zelo 
morejo kupiti tudi na odplačila 
na obroke. Kot že omenjeno, vsa­
ka j e  izdelana po naročilu, da od­
govarja okusu kupca in potre­

bam kraja  namestitve. Predno 
uprava tovarne proda tako re-
dobro izkazale, ker se jih radi 
poslužujejo povprečni avtomobi-
listi in turisti. Poleg tega jih v 
velikem številu obiskujejo tudi 
lokalni prebivalci. 

—NEW ERA, glasilo A B 2  

stih so stvorili ti domovi slične 
zveze. Imamo pa tudi National 
Federation of Settlements and 
Neighborhood Centers z glav­
nim stanom v New York-u in 
International Federation of Set­
tlements z glavnim stanom v Pa­
rizu, Francija. 

(Common Council for American Unity) 
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EUCLID COAL & SUPPLY CO. 
1400 CHARDON ROAD, KE 1-1400 

Imamo najbol jše  vrste  premog za vsako uporabo. Naša postrežba 
na vzhodni strani mesta j e  dobro poznana kot točna, zanesljiva in 

zadovoljiva. Naši vozniki so vljudni, čisti in pazljivi. 

MOST 
KAKOR VSAKO LETO, TUDI 

LETOS PREŠAMO FINO 

O H I J S K O  i n  
K A L I F O R N I J S K O  

\ G R O Z D J E  

VSAKO POSEBEJ ALI MEŠANO PO VAŠI ŽELJI. 
FINI SODI OD ŽGANJA VSEH VELIKOSTI. 

Za f ino  vino, pridite k nam 

A. BARAGA WINERY 
15322 WATERLOO ROAD IV 1-5230 

N A J B O L J Š E  

GROZDJE IN 
FIN M o n  

Vsem starim i n  novim odjemalcem sporočamo, da  bomo tudi letos 
postregli z najbol jš im grozdjem i n  moštom. Lahko dobite mešano 

iz  Kal i forni je  ali pa samo ohijsko, belo i n  rdeče. 

Posebno opozarjamo, da si letos boste lahko nabavili 
ohijsko grozdje in mošt samo še dva tedna— 

torej ne čakajte, naročite takoj! 
Imamo nove (charcoal) sode po 5 galonov i n  do 50 galonov od 

žganja. Prepeljemo na dom. Cene so zmerne. 
Če želite, imamo vedno v zalogi dobra stara vina, kot belo, rdeče, 

catawba, ohijska, itd. Se priporočamo za obisk. 

NOTTINGHAM WINERY 
17721 WATERLOO ROAD 

POKLIČITE po teUfonu: IV 1-2724 

ZDAJ JE CAS ZA PRIJAVO 
POTOVANJA V STARI KRAJ 

ZA 1954! 
Jugoslavija je zaradi svojih posebnih političnih in go­

spodarskih razmer postala središče vsesplošnega zanimanja. 
Amerikanci, Angleži,  Francozi in razni drugi narodi iz vsega 
sveta hodijo tja. Kako ne bi šli tja mi, k i  smo sami ali pa naši 
starši preživeli tam svojo mladost! Naj nam je tamkajšnja 
vlada všeč ali ne, lepote dčžele bodo budile v nas prijetfie 
opomine in ponos, ugodno podnebje bo okrepilo naše zdrav­
je. Zaradi velikega navala potnikov je sedaj najboljši čas za 
prijavo. ZDAJ SE LAHKO DOBI MESTA Z A  KATERIKOLI 
MESEC, KASNEJE BO TREBA VZETI,  KAR BO OSTALO. 
Ne odlašajte torej, ampak pohitite! Obrnite se na znano pot­
niško pisarno August KoHander, k i  V a m  bo v najkrajšem času 
oskrbela vse potrebno. 

Letos pravijo poročila, da je bila v Jugoslaviji dobra le­
tina in da kruha ne bo manjkalo. Morda, rnorda tudi ne, vse­
kakor pa je še vedno zelo trda za blago kot je kava, kakao, 
poper, riž, olje in drugo, kar mora Jugoslavija uvažati. Sorod­
niki  in prijatelji bodo veseli, če se j ih  boste spomnili. Tvrdka 
A .  Kollander POŠILJA PAKETE po naročilu, odpošilja pa tudi* | 
tiste, k i  ste j i h  sestavili sami, če j ih  prineste v pisarno. 

Zaslužek v Jugoslaviji je v primeri z našim majhen, 
blago pa še vedno precej drago, zato ljudem primanjkuje de­
narja. Če je to že pri onih, k i  so zaposleni, kako je šele s 
starčki, ženami in nedoraslimi otroci? Država skrbi za nje, 
kolikor more, toda to pokrije komaj najnujnejše. Tako vam 
bodo domači, prijatelji in znanci hvaležni za vsak dolar, k i  
ga j i m  boste poslali. Tvrdka A .  Kollander pošilja denar v vse 
kraje Slovenije in Jugoslavije PO NAJBOLJŠEM MENJAL­
NEM TEČAJU. 

AUGUST KOLLANDER 
6419 ST. CLAIR AVE. HEnderson 1-4148 

CLEVELAND 3, OHIO 

ALI KASLJATE? 
Pri nas imamo izborno zdravilo, 

da v a m  ustavi kašel j  i n  prehlad. 
Lodi Mandel, Ph. G., Ph. C. 

MANDEL DRUG CO. 
15702 Waterloo Rd.—KE 1-0034 

Pošljemo karkoli prodamo 
kamorkoli. 

FINO BELO GROZDJE 
se proda na tone. 

Pišite ali kličite 
Mrs. Josephine Gerlica, Perry, O. 

tel. REdv/ood 1-6032 

NAPRODAJ 

Gostilna in restavracija 
naprodaj. D 1 in D 2 licenci. 

Proda se zaradi bolezni. Cena 
zmerna. Dobi se tudi stanovanje s 
4 sobami in z vsem pohištvom. 
Kdor želi, n a j  se  zglasi pri 

NOVAK'S LOUNGE BAR 
5705 St. Clair A v e .  

IŠCE SE STANOVANJE 

Odrasla družina 
treh zaposlenih oseb, išče stano­

van je  z dvemi spalnicami. Najra je  
z gorkoto na plin. Na severovzhod­
ni strani. Pokličite po 6.30 uri zve-
čer. 

KE 1-4306 

DELO DOBIJO ŽENSKE 

Išče se prodajalko 
za trgovino ženske oprave. 

Dobra plača in dobra, stalna 
služba. 

LADIES' SPECIALTY SHOP 
21541 Lorain Rd., ED 1-3900 

V NAJEM 

5 LEPIH SOB SPODAJ 
se odda v najem odrasli družini. 

Fornez na plin. Najemnina $65 
mesečno. Topla voda. Garaža. 
Vprašajte med 2. in 6. uro zvečer. 

770 E. 93 St., zgoraj 
LI 1-4924 

HIŠE NAPRODAJ 

NAPRODAJ JE HIŠA 
6 sob, vse  v prvovrstnem stanju. 

Garaža, lep vrt,  itd. Blizu šole in 
transportacije. Lastnik s e  izseli v 
najkrajšem času iz države. 

Pokličite KE 1-8233 
Izredno zmerna cena. 

Hiša za 2 družini naprodaj 
na Huntmere Ave. 

3 sobe in kopalnica na prve­
mu nadstropju; 3 sobe in pol 
ter kopalnica na drugemu nad­
stropju in dve zgotovljeni sobi 
na tretjem nadstropju. Dve ga­
raži, cementiran dovoz, gorkota 
na premog. Lota 40x125. 

Za podrobnosti se obrnite na 

KOVAČ REALTY 
960 EAST 185th STREET 

KE 1-5030 

DELO DOBIJO MOŠKI 

POSEBNI SNAŽILCI 
dobijo delo za snažen je  pisar­

niških in tovarniških prostorov. 
Popoldanski š i f tod  3. do 11. ure. 
Dobra plača od ure. Morate bili 
ameriški državljan. 

CLEVELAND GRAPHITE 
BRONZE CO. 

17000 ST. CLAIR AVE.  

ASSEMBLERS 
za stroje 

MACHINISTS 
IZURJENI 

Visoka plača od ure—čas in pol za 
delo nad 40 ur. 

Prosta zavarovalnina, hospitaliza-
cija in plačane počitnice. 

Spfe jme se nove Amerikance. 

NATIONAL TOOL GO. 
11200 MADISON AVE. 

17601 Brookpark Rd. 
CLEVELAND, OHIO 

-Don't, gonlble ,w»th firrv 
^ •-* t yb>' 



STRAN i ^ ENAKOPRAVNOST 

(PO ZAPISKIH POLKOVNIKA KANADSKE PROTI­
OBVEŠČEVALNE S L U Ž B E  RICHARDA HEARSHA) 

IN SKRIVNOST 
ATOMSKE BOMBE 

(Nadaljevanje); 

"Ali so morda v to stvar za 
pleteni tudi sovjetski državlja­
ni?" 

"Samo osebje konzulata in ve 
leposlaništva." 

"Drugi so vsi kanadski držav­
ljani?" 

"Kanadski, angleški ali pa dr 
žavljani ZDA. Med njimi pa je  
tudi nekaj takih, ki jih Rusi lah 
ko zataje, ker imajo ponarejene 
dokumente, ki jih izpričujejo za 
kanadske državljane." 

"Moje potovanje v Moskvo j e  
torej pomena," je  povzel ministr­
ski predsednik. "V Moskvi bodo 
namreč kratkomalo rekli, da je 
to kanadska organizacija in n a j  
zategadelj ra je  pometamo pred 
lastnim pragom." 

Mackenzie King se je za tre 
nutek zamislil, potem pa je jez­
no udaril ob mizo: 

"Prav! Pometimo torej zares 
pred lastnim pragom!" 

Vsi so se začudeno ozrli v pri­
letnega predsednika, kajti  z od­
ločno izjavo je dal posvetovanju 
docela drugo smer. 

Še isti večer se je sestal mini­
strski svet. Pooblastil je pravo­
sodnega ministra, da sme v slu­
čaju potrebe uvesti proti komur­
koli sodni postopek in odrediti 
njegovo aretacijo. V okviru pra­
vosodnega ministrstva so usta­
novili posebno komisijo, ki n a j  
še enkrat pregleda ves vohunski 
material in na osnovi ugotovitev 
odredi hišne preiskave in areta­
cije. Posebna pooblastila je do­
bila tudi kanadska konjeniška 
policija. Dobila je  pravico vsto­
pa na prepovedana področja in 
j e  na zahtevo preiskovalne ko­
misije smela izvrševati tudi hiš­
ne preiskave in aretacije. 

Na čelo preiskovalne komisij 
so postavili policijskega ravna­
telja Wooda. Sam pa je  preskr-
bel izredna pooblastila konjeni­
ški policiji, kajti v njeno področ­
je  je spadala tudi severnopokra-
jinska obmejna služba. 

Preiskave ni bilo mogoče več 
voditi iz Skalnih barak ali Rok-
cliffs Baracks, kakor so jih Ime­
novali. Za preiskovalno komisijo 
so izpraznili deveto nadstropje 
palače pravosodnega ministrst­
va. Tu so si uredili svoje prosto­
re Wood, Gagnon in drugi člani 
komisije. 

Taborišče v Skalnih barakah 
je  zadostovalo, da so v njem za­
varovali pred maščevalnostjo 
sovjetskih agentov pobeglega 
Guzenka in njegovo družino. Ta­
borišče je bilo primerno tudi za 
raziskovanje dokumentov, ki jih 
je bil Guzenko ukradel na so­
vjetskem veleposlaništvu in iz 
katerih so lahko odkrili vse vo­
hune. In nazadnje je bilo tabori­
šče primerno tudi za to, da so ga 
lahko pripravili za pričakovane 
aretacije. Uredili so celo vrsto 
sob brez oken in samo s strešno 
razsvetljavo, da bi ujetnikom 
med preiskavo lahko nudili čim 
večjo uidobnost, a da bi se jim 
kljub temu nihče ne mogel pri­
bližati. 

Po nitih vohunskega omrežja 
je  preiskava vodila daleč od glav­
nega mesta in še dalje od Mon-
treala in Toronta. 

Pred deveto nadstropje v pra­
vosodnem ministrstvu so posta­
vili posebno stražo, tako da ni 
mogel vstopiti niti ministrski 
predsednik brez posebne dovolil­
nice preiskovalne komisije. V so­
bah devetega nadstropja je de­
lalo dvanajst tajnih detektivov 
pod Leopoleovim vodstvom. 

Komisija je  ponovno pregle­
dala vse podatke, ki so jih ugo­
tovili med preiskavo. Večkrat 

je  zaslišala tudi Guzenka, da bi 
pojasnil vlogo kakega sovjetske­
ga agenta. Guzenka so iz Skalnih 
barak zelo previdno pripeljali 
pred komisijo ter se vselej še po­
sebej pobrigali za njegovo var­
nost. Zdaj, ko so na sovjetskem 
poslaništvu že približno vedeli, 
za k a j  gre, se Guzenku ni bilo 
treba bati nevarnosti s strani 
osebja sovjetskega veleposlani­
štva, temveč preidvsem od ka­
nadskih državljanov, sovjetskih 
vohunov, ki jih je Guzenko s svo­
jim pobegom in izjavami spra­
vil v neposredno nevarnost. Ra­
zen tega se je moral bati tudi 
agentov, ki so pripadali še neki 
drugi sovjetski vohunski organi­
zaciji. Tega, da delujejo še po­
sebne vohunske organizacije v 
Kanadi in ZDA, ni namreč pou­
darjal samo Guzenko, temveč so 
našli za to nedvomne dokaze tu­
di v dešifriranih tajnopisih. 

Nadzornik Leopole je  omenil 
ministrskemu predsedniku, da je 
nekaj sovjetskih vohunov, ki na­
stopajo kot kanadski državljani, 
ker imajo ponarejene državljan­
ske in potne listine. O podrobno­
stih Leopole ni govoril. Ravno ti­
ste dni so namreč zaključili veli­
ko preiskavo enega najzamota-
nejših slučajev, kar jih je  pozna­
la kanadska obveščevalna služ­
ba. 

Pomemben je  bil ta slučaj za­
tegadelj, ker j e  dokazal v kako 
različne namene je  izrabljala So­
vjetska zveza navdušenje in po­
žrtvovalnost kanadskih delav­
cev, ki so se iz prepričanja bori­
li v španski državljanski vojni 
na strani republikancev. 

Sam Carr, pobegli sovjetski 
vohunski organizator ni zbiral 
vohunov samo v kanadski voj­
ski. Druga, morda celo važnejša 
njegova vohunska naloga je  bi­
la, da je  moskovskim vohunom 
omogočal prihod in nemoteno de­
lo v Ameriki. Med zapiski, ki so 
se nanašali na tega človeka, j e  
eden posebno zanimal kanadske 
oblasti. V zapisku namreč ni bi­
lo govora samo o ponarejanju 
potnih listov. 

Sledili so takšni zapletijaji, da 
je  bilo treba zaradi njih zapos­
liti mnogo ljudi kanadskega jav­
nega in uradnega življenja, ker 
bi sicer prišlo do škandala, ki bi 
izzval pozornost sovjetskega vo­
hunskega omrežja. 

Glavni junak tega slučaja j e  
bil neki Vicak Ignac, poljski de­
lavec, k i j e  aprila 1930 prišel v 
Halifax z ladjo "Friderik VIII." 
Izselil'se j e  iz Poljske. Prišel j e  
iz krajev, k jer  so v množicah 
stradali siromašni židje, poljski 
delavci. Hiša in skromen košček 
zemlje ga nista mogla preživeti, 
zato j e  vse skupaj prodal. Za 
bboje j e  izkupil samo toliko, da 
se j e  z ladjo odpeljal v Ameriko. 
Hotel si j e  poiskati delo v To-
rontu, a ker j e  bil p61jski dela­
vec, g a j e  privlačevala zemlja. 
Ko j e  toliko zaslužil, da j e  lahko 
kupil vozno karto, j e  odopotoval 
v I^mington in se na okoliških 
posestvih zaposlil kot poljski de­
lavec. Poleti j e  delal na polju, 
pozimi pa j e  kmetom krpal čev­
lje. 

Po petih letih, leta 1935, j e  za­
prosil za kanadsko državljan­
stva in ga j e  naslednje leto tret­
jega marca tudi dobil ter položil 
državljansko prisego. 

Izbruhnila j e  španska držav­
ljanska vojna. Vicak Ignac, polj­
ski delavec, kmet in obrtnik se 
j e  navdušil za španske republi­
kance. Nekega dne se j e  prija­
vil oblastem in zaprosil za potni 
list. Marca 1937 j e  v Windsorju, 
v kanadski državi Ontario, pri 
francoski paroplovni družbi za 

zadnje groše kupil vozno karto 
in. odpotoval v Španijo. Vstopil 
j e  v mednarodno brigado in se 
boril v kanadskem bataljonu 
Mackenzie-Papino. Preden so ga 
poslali v borbo, mu j e  v Albacet-
ti neki sovjetski oficir, ki se j e  
boril na strani republikancev, 
odvzel potni list. Tudi od drugih 
vojakov j e  oficir pobral potne 
liste. 

"Ni dobro, da tako važne doku­
mente nosite s seboj v borbo," 
jim j e  razlagal. "Lahko se z nji­
mi kakorkoli kompromitirate. 
Bolje bo, če vam jih shranimo, 
dokler se ne vrnete." 

Vicak j e  bil ranjen, j e  ozdra­
vel in se spet vrnil na fronto. Po­
tem se j e  vojna končala. Vicak 
j e  zahteval potni list, da bi se 
vrnil domov. Domov—ne na Po­
ljsko, temveč v Kanado. Potni 
list pa s e j e  izgubil. 

"Bombardirali so vozove, v ka­
terih so prevažali vaše dokumen­
te," so pojasnjevali Vicaku in 
vsem drugim, ki so ostali brez 
potnih listov. Izgubili so se sko­
ra j  vsi potni listi. 

Ker ni imel potnega lista in 
ker drugega ni dobil, j e  moral 
Vicak v zbirno taborišče v Fran­
ciji. Na kanadskem konzulatu pa 
j e  izjavil: 

"Izgubil sem originalni potni 
list, ko sem v Španji moral pre­
plavati reko Jelicursi." 

Po mnogih nesporazumih in 
neprijetnostih j e  Ignac Vicak 
tretjega februarja 1939 spet pri­
šel v Halifax. Novega potnega li­
sta ni dobil. Dali so mu le kopi­
jo potrdila o državljanstvu, ker 
so mu verjeli, da j e  izvirni do­
kument izgubil. Spominjajoč se 
junaških dni v Španiji, se j e  po 
dveh letih potepanja le vrnil 
spet v Lemington, svojo vas. 
Tam j e  našel svojo delavnico in 
orodje ter spet postal poljski 
delavec. 

Potnega lista ni več zahteval. 
Ker j e  bil invalid, j e  v času dru­
ge svetovne vojne lahko ostal 
doma. Niti slutil ni, da so se z 
njegovim potnim listom, ki j e  
prišel v Ameriko mnogo prej kot 
on sam, dogajale med tem časom 
ka j  čudne reči. 

Že 13. septembra 1939 sta v 
newyorsko pristanišče prišla Vi­
cak Ignac in njegova žena. Pri­
šla sta iz mesta Boulogne v Fran­
ciji. Mož j e  imel kanadski potni 
list, izdan leta 1937 v Windsorju. 
Podaljšal mu ga j e  kanadski 
konzul. 

Medtem ko so se v potnem li­
stu izvršile te spremembe, j e  bil 
resnični Vicak Ignac nekje na 
španski fronti in se mu še sanja­
lo ni, da njegov potni list nekje 
na Francoskem prisostvuje ženi-
tovanjski gostiji . 

Zakonska dvojica Vicak ni šla 
v Kanado. Njuno vlogo so v ZDA 
odkrili detektivi zavezniške pre­
iskovalne komisije, Leopoleovi 
l judje pa so bili zadolženi, da 

V BLAG SPOMIN 
TRETJE OBLETNICE PREZGOD 

NJE SMRTI LJUBLJENE SO. 
PROGE IN DRAGE MAME 

JULIA lEGAN 
KI JE UMRLA 

DNE 12. OKTOBRA 1950. 
Jesenske rože cveto na gomili, 
Tebi, dragi, mili, 
k i  sladko počivaš 
i n  večni  m i r  uživaš. 

V naših srcih cveto rože l jubavi ,  
spočete v l jubezn i  pravi, 
cveto iz srčnih globočin, 
Tebi, draga, v b lag  spomin. 

Pogrešamo T e  i n  se T e  
l jubeče  spominjamo! 

ža lu joč i  oitali: 
JACOB, ioprog 
JOSEPH in. SGT. ANTHONY, 

sinova 
MRS. MARY MILLER, hči  
i l i r j «  v n u k i  
JOHN KELEMAN, 

brat v Denver, Colo, 
i n  več  sorodnikov 

Cleveland, Ohio, 
d n e  12. oktobra 1053. 

ugotove ,kaj se j e  zgodilo z Vica-
kovim potnim listom. 

Ta naloga j e  bila dokaj zamo­
tana. V kanadski tajni policiji pa 
j e  bil uslužben neki agent ruske­
ga porekla z imenom Krivicki. 
On in nadporočnik Buster, stro­
kovnjak za sovjetska vprašanja, 
sta dala potrebna pojasnila. 

"Zelo verjetno je, da j e  po­
daljšanje potnega lista z dne 13. 
septembra, ki obenem priznava 
tej ženski kanadsko državljan­
stvo, navaden ponaredek," j e  de­
jal Krivicki." V moskovski vo­
hunski centrali j e  urad, ki zna 
ponarediti sleherni potni list na 
svetu, prav tako tudi pripombe 
in uradne izpremembe vsakega 
konzulata." 

"Toda kako j e  prišel ta potni 
list v Moskvo, če j e  Vicak Ignac 
sam izjavil, da ga j e  izgubil v 
Španiji, ko j e  moral preplavati 
neko reko?" j e  nejeveYno zmaje­
val z glavo Leopole. 

"Tudi jaz sem bil v Španiji," 
je  pripomnil Krivicki. "Bil sem 
oficir in se mi j e  nekako posre­
čilo, da mi potnega lista niso od­
vzeli. Vse druge potne liste, ki 
so jih pobrali ljudem, so prepe­
ljali v Moskvo." 

"Točno ne moremo vedeti, ka j  
se j e  zgodilo s potnim listom, 
lahko pa približno ugotovimo," 
je dejal nadporočnik Buster. 

Krivicki j e  prikimal: 
"Španske državljanske vojne 

so se udeležili l judje z vseh stra­
ni sveta. Mnogo jih j e  padlo. 
Moskva j e  zbirala njihove pot­
ne liste. V potne liste padlih so 
nalepili druge slike in ponaredili 
nove osebne popise. Oskrbljeni s 
takšnimi potnimi dokumenti pa 
so moskovski agenti odšli po sve­
tu." 

"Toda Vicak vendar ni padel!" 
"Prav zaradi tega ̂ o  naleteli 

na težave. Moskva j e  verjetno 
dobila poročilo, da j e  Vicak mr­
tev. Bil pa j e  le ranjen. Na os­
novi tega poročila so v Moskvi 
z vso naglico izstavili nekomu 
njegov potni list. Lažni Vicak 
j e  prišel v New York, še preden 
se j e  vrnil resnični Vicak." 

"To j e  več kot čudno," j e  za­
mišljeno dejal Buster. "Ves svet 
j e  še danes ponosen na španske 
republikanske borce in zares 
smo dolžni dvigati klobuke pred 
tistimi, ki so se junaško borili 
proti nemškemu in italijanske­
mu fašističnemu orožju, Mosk­
va pa j e  špekulirala s smrtjo v 
Španiji padlih junakov." 

"Najbrže so v Moskvi celo že­
leli, da bi jih padlo čimveč, kajti 
tako bi za svoje agente lahko 
zbrali toliko več potnih listov. 
In še več vohunov bi lahko pos­
lali v svet." 

Zares se j e  zgodilo nekaj po­
dobnega. Lažnega Vicaka in nje­
gove žene niso poslali v Kana­
do, ker bi tam moral oddati pot­
ni list, ki bi ga priključili starim 
spisom in nato takoj ugotovili 
ponaredek. 

Lažni Vicak j e  stalno živel v 

ZDA z ženo Bunio in otrokom, ki 
se mu j e  rodil med tem časom. 
Na sled so mu prišli v Los An-
gelesu. Z družino je  stanoval 
v ulici Gromercey Drive 849. Bil 
j e  reden slušatelj kalifornijske 
uniVerze. Drugega poklica ni 
imel, pač pa j e  tovarišem pripo­
vedoval, da ima v Kanadi sorod­
nike, ki ga podpirajo. 

Vicakova družina Je živela v 
precejšnjem izobilju ter j e  bila 
v univerzitetnih krogih dobro 
znana in priljubljena. Vicak Ig­
nac j e  vzbujal pozornost zlasti 
zaradi tega, ker j e  imel nenavad­
ne uspehe pri proučevanju soci­
ologije ameriškega življenja. Iz­
kazal se j e  tudi na drugih znan­
stvenih področjih, tako da so 
nekateri profesorji videli v njem 
že bodočega univerzitetnega pro­
fesorja. Razen tega j e  brezhibno 
govoril kitajski in japonski. Spa­
dal j e  k tistim redkim študen­
tom, ki so se družili z rumeno-
kožci. 

Vicak j e  pogosto odhajal na 
izlete, najraje v Washington, 
k jer  j e  obiskoval kongresno 
knjižnico ZDA. Šele ob preiska­
vi se j e  izkazalo, da njegovi iz­
leti in potovanja niso bili znan­
stvenega značaja. Lažni Vicak j e  
v Washingtonu od tamkajšnjega 
vohunskega centra sprejemal po­
ročila ter jih čez San Francisco 
pošiljal dalje v Moskvo. 

V začetku leta 1945 mu j e  pote­
kla veljavnost potnega lista. Pre-
Jco konzulata j e  zaprosil za pred­
pisano podaljšanje. Moskva j e  
vsekakor že poznala usodo ka­
nadskih potnih listov bolje ka­
kor nadzornik Leopold, ki je šele 
zdaj preučeval, ka j  se dogaja s 
starimi potnimi listi. 

Potne dokumente, starejše od 
treh let, pošiljafo v Kanado tudi 
tedaj, če so še veljavni. Ko j e  
kanadski konzulat v Washing­
tonu ugotovil, da je  potni list 
Ignaca Vicaka in njegove žene 
Bunie star več kot tri leta, ga ni 
poslal v Windsor, temveč narav­
nost v Ottawo. 

Resnični Vicak j e  bil močno 
razvit, plavolas in modrook člo­
vek, na potnem listu pa j e  bila 
zdaj prilepljena slika debeluša-
stega moža kostanjevih las in 
blizu stoječih oči, ki j e  nosil oča­
la z roženim okvirom. 

Ko so Leopoleovi l judje pri-
vleki na dan prejšnje spise, so 
na njih našli že novo fotografi­
jo. Fotografija resničnega Vica­
ka j e  izginila, manjkal j e  tudi 
originalni opis. , 

Sam Carr j e  namreč imel do­
bre zveze v uradu za potna do­
voljenja. V arhivu potnih listov 
j e  delal neki nameščenec z ime­
nom Papel. Arhiv s e j e  raztezal 
pod zemljo od neke hiše na Bank 
Streetu do nekdanjih katakomb 
pod cerkvijo, kamor j e  smelo sa­
mo nekaj uslužbencev. Med temi 
jeb i tludi Papel, ki j e  stalno po­
magal , Samu Carru, kadar j e  
imel ta kakšne skrbi s potnimi 

1895 1948 

V BLAG SPOMIN 
PETE OBLETNICE SMRTI NASE LJUBLJENE IN NIKDAR 

POZABNE IN DRAGE MATERE 

Emme Drobnič 
KI JE ZASPALA V GOSPODU DNE 10. OKTOBRA 1948 
Zdaj  b ivaš  v r h  v išave jasne. Kako  pozabit t o  gomilo, 
k j e r  n i  mraka, k j e r  ni  noči; k j e r  T v o j e  blago spi srce, 
k j e r  resnice sonce n e  stemni, k i  nam brezmejno vdano  b i lo  
tam sonce sreče Ti ne  ugasne, ves  čas do  zadnjega j e  dne. 

T v o j i  žalujoči: 
VICTOR DROBNIČ. soprog 
JAMES i n  FRANK, sinova 

MARY, hčer 
Cleveland, Ohio, dne  12. oktobra 1953. 

listi, le da j e  moral odslej iskati 
samo potne liste v inozemstvu 
umrlih ljudi. Te j e  bilo najlaže 
ponarediti, kajti izvirnih doku­
mentov niso iskali. 

Nenadoma pa se j e  izkazalo, 
da pravi Vicak živi. Če zberejo 
ponarjene dokumente, jih mo­
rajo za izstavitev novega potne­
ga lista poslati na konzulta, ta pa 
bo zahteval podatke o Vicaku v 
Ontariu, tam pa bodo ugotovili, 
da so papirji ponarejeni. 

Moskva ni skoparila z denar­
jem, ko j e  šlo za odstranitev po­
datkov. Dvema uradnikoma j e  
plačala tri tisoč dolarjev, da sta 
z novimi ponaredki "spravila v 
življenje" dokumente lažnega 
Vicaka. Sam Carr pa j e  mobili­
ziral še več nameščencev in celo 
zdravnike, ki naj  bi potrdili 
osebno istovetnost in točnost po­
datkov, samo da bi konzulat v 
Washingtonu ne zahteval pojas­
nil iz kanadske države Ontario. 

Vsa zadeva pa se j e  še bplj 
zapletla, kajti v začetku septem­
bra se j e  zdelo, da kljub vsemu 
prizadevanju ne bo uspelo od­
straniti sledov resničnega Vica­
ka. Guzenko s e j e  spomnil, da 
j e  moral v dneh pred njegovim 
pobegom sam polkovnik Rogov 
odpotovati v Los Angeles, kjer  
j e  govoril z lažnim Vicakom. 

G-mani so izsledili, da je Vi­
cak v septembru res imel obisk. 
Prijatelji so opazili, da je  bil 
nekaj tednov po tem obisku zelo 
slabe volje. Ob neki priliki je  
celo potožil, da bo moral v krat­
kem odpotovati. 

Papela in njemu nadrejeno go­
spo Andoruen Soulier, ki je bila 
šef arhiva potnih listov, so are­
tirali. Ob tej priložnosti so pri­
šli na sled še mnogim drugim 
ponaredkom. Javnosti pa še niso 
hoteli izdati, da gre za potne li­
ste moskovskih agentov. 

Lažnega Vicaka so opazovali 
dolge tedne. Izkazalo se je, da je 
imel zelo pomembno vlogo v za-
hodnoameriški vohunski organi­
zaciji. Še važnejšo funkcijo je  
imel pri organiziranju kitajskih 
in japonskih delavcev in študen­
tov. 

Ko so ga razkrinkali, je  sku­
šal pobegniti, a ni niti slutil, da 
ga opazujejo. Sedel je  v taksi v 
Long Beachu brez žene in otro­
ka ter se spet odpeljal v smeri 
San Frančiška. Pozneje so ugo-

V blag  spomin 
o b  15 letnici smrti nikdar 

pozabljene mamice 

PAULINE BRUNDIČ 
ki nas j e  za vedno zapustila 

dne 12. oktobra 1938. 
T v o j e  roke, k i  dobrega toliko 

storile, 
utrujene sedaj  mirno počivajo, 
k Bogu naše prošnjo se dvigajo, 
da srečna si zda j  nad zvezdami. 

Saj n e  mine  n ikdar  dan, 
da ne  bi l i  bi  v duhu  tam, 
k j e r  zdaj  počiva T v o j e  truplo, 
k j e r  T v o j  d o m  j e  zdaj  hladen. 

Počivaj  v miru—snlva j  sladko, 
večno nezdramno spanje! 

Žalujoči ostali: 
Frank, sin 
Pauline, poročena Krall, 

hči 
Mary Zehner, sestra 

Cleveland, Ohio, dne  12. okt. 1953. 

tovili, da ga je tam čakala neka 
kitajska tihotapska ladja. 

Toda do t ja  ni več prišel 
Taksi ga je  odpeljal v neznano 
smer. Naslednji dan se je pred 
njegovim stanovanjem ustavil se 
drug avtomobil in neznan moški 
se je javil pri Vicakovi ženi. De­
jal je, n a j  gre z njim, češ da ji ]® 
tako naročil mož. 

(Dalje prihodnjih) 

TEKOM ČASA, 
k o  se zobozdravnik 

nahaja  na  St. Clair Avfe. ta 
East 62nd St., j e  okrog 25 
drugih zobozdravnikov v tej 
naselbini prakticiralo i n  se ifr 
selilo, dočim se dr. Župnik  se 

vedno  nahaja  na  svojem 
mestu. 

A k o  v a m  j e  nemogoče priti v 
dotiko z vaš im zobozdravni­
kom, v a m  b o  Dr. Župnik iz­
vrši l  vsa  morebitna popravil^ 
na  n j i h  de lu  i n  ga nadomesti 
z novim.  V a m  n i  treba imeV. 

določenega dogovora. 
Njegov  naslov j e  

Dr. J. V. ŽUPNIK 
6131 ST. CLAIR AVENUE 

Tel. ENdicolt 1-5013 
vogal  East 62nd Slreet; vbod 

samo n a  East 62nd Street. 
Urad j e  odprt o d  9.30 z j .  

d o  8. zv.  
Dr. J. V .  ŽUPNIK 

i€ 

Zastopniki 
Enakopravnosti" 

• 
Z a  st. clairsko okrožje: 

J O H N  R E N  K O  

1016 East 76th Street 

UTah 1-6888 

• 
Z a  collinwoodsko in 

euciidsko okrožje: 

J O H N  S T E B L A J  

17902 Nottingham Road 

IVanhoe 1-3360 

• 
Z a  newburško okrožje: 

F R A N K  R E N  K O  

Diamond 1-8029 

11101  Revere A v e n u «  

CHICAGO. ILL. 
FOR BEST 

RESULTS IN 
ADVERTISING 

CALL 
DEarborn 2-3179 

BUSINESS OPPORTUNITY 

Good Buy — GROCERY - DELI' 
CATESSEN - BAKERY. 
established business. * pnt. 
week.  Room for  improvetn 
Closed Sunday. Vicinity 
f ie ld  Park. Selling due  to hea 
Come out and see. . ncog 

NEvada 8 *-*̂  

FEMALE HELP WANTED 

iriencfi" High Class Shop needs expe: 
SEAMSTRESS and  other f "  
sewing. Steady work.  

1416 Central St., E v a n s t o n ,  ^ ' 

G R e e n l e n f J j ^  

DOMESTIC f e m a l e  

SETTLED DEPENDABLE 
OR MATURE WOMAN 
over household duties for g 
p loyed mother. Stay. 
more inteersted in  a g o o d  

than small  fami ly  salary. g 
Call Bittersweet 8-1882 

HOUSEKEEPER (one or  
Experienced; general ndr^' 
assist in  cooking. No 
Stay. O w n  room and bath. ^ 
day and Sunday off.  „^^2 

Call collect Gary 

Oglašajte  v 
E n a k o p r a v f i o S * ^  


